£ASY  miSK  TEXrS—& 


\ 

Jln  CarU  breac 

WÍTH  NOTES  AND  COMPLETE  VOCABULARV 


Gaclic  Poblications  Soitable  for  Stodents 

Published  by  M,  H,  GILL  & SON,  LTD, 

A1SU1*Ó0  Irish  Lessons  for  the  Young.  s.  d. 

By  Rev.  P.  S.  Dinneen.  Paper,  part  I,  8d.,  part  II  o 8 
A1SU1t)0  tniOtlA.  The  Reating  Irish  Primers. 

By  Rev.  P.  S.  Dinneen.  Part  I,  2d ; part  II  .04 
^T\  inot)  DÍR0AÓ.  Lessons  on  the  Direct  Method 
for  Children  learning  Irish.  lUustrated.  Part  I, 

4d ; part  II,  5d ; part  III  . . .06 

(There  are  special  editions  for  Connacht,  Munster  and  Ulster). 

í&n  CAHt)  t)Tiex3kC,  Easy  Irish  Text.  With  Notes 
and  Vocabulaxy  . . . . .04 

rié-AlttA  SACSAtl  An  Cfei'oeArfi  1 n-6ininn  . 0 2 

tíeAtA  t)TléT1“OAin.  SeÁn  Ha  CcaUaiS  . .36 

riTltll’óeAII  CAOTltAltin.  Donegal  Folk  Version. 

By  T^eAtisui*  mac  Ttóig.  Paper  . . .16 

ceAéCA  CAinnce  5tTAmA'OA1$e.  ThePractical 
Irish  Grammar.  By  Se^gÁn  0 CAtÁin.  Paper  . 3 6 
CéAD  “oe  CeotCAIt)  ntA'Ó.  Edited  by  énjií 

Ó muingeAfA  . . . . .26 

cteióín  mOnA.  By  SéAmur  Va  ■Ou&gAiU.  Paper  i 0 
4:n0  COItteA’Ó  CUAOÓAlje.  The  Irish  of  the 
People.  School  edition  with  Vocabulary.  By 
Rev.  M.  Sheehan,  M.A.  Paper  . . .16 

cntlASACC  CnÁb-A.  From  the  Foreshore.  With 

NotesandVocabulary.  By  Rev.  M.  Sheehan,  M.A.  i o 
COMPLETE  COURSE  OF  IRISH  COMPOSITION 
íor  Intermediate  and  other  Schools.  By  Denis 
M.  Lynch  . . • • .26 

Cd  nOl.  CtmCe  ClílS  mln.  By  SeÁn  TIa  CeAtUig  I o 
DICTIONARV— ENGLISH-IRISH,  with  Synonyms, 
Idioms  and  the  Genders  and  Declensions  of  Nouns. 

By  E.  Fournier  d’Albe,  B.Sc.  . . • 3 ^ 

IRISH-ENGLISH.  For  the  Use  of  Schools. 

Compiled  by  Rev.  P.  S.  Dinneen  . .40 

ENGLISH-IRISH.  Compiled  by  Rev.  P.  S. 

Dinneen  . . . . .26 


KAsr  mssM  m'XTs—s 


Cart)  breac 


WITH  NOT2S  AND  COMPLETE  Vl)CABULARV 


. H.  GiLL  k SON.  L?» 


M 


iT-Z-b 

Easy  Irísh  Texts  Series 

Edited  by 

Iteu.  n.  íesan,  C.C..  and  Re».  C.  O’Rellp,  B.D. 

1.  CAlt)t:)Se  An  CllflAinn  (srd  Edition,  iitli 
Thoi  sand). 

i.  d<n  CAi  t)  CfieAC. 

T -oÁ  sséAl. 

(Others  to  folloto.) 


12398 


neAttiíiAT). 


The  receptioii  accorded  to  UAi*ót!)fe  An  Cli|\^inn 
shows  that  we  had  not  misjudged  the  demand  for 
such  boolcs.  We  beg  to  thank  Dr.  Hyde  for  having, 
with  his  wonted  kindness,  authorised  us  to  contir.ue 
the  series  with  another  tale  from  his  collectiom 
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^ohn  McNeill  for  some  valuable  corrections  and 
suggestions. 


C.  0 C. 


An  CAUt)  bneAC. 


1.  t)ní  peAp  Ann  i birAt)  ó foin,  •]  if  pa'o’  ó óí,  •]  X3Í 
fnóéAT:)  fé  Ann  An  iiAif  pn  ní  béA*ó  fé  Ann  Anoif 
pófAt)  é,  1 CAilleA'ó  A beAn,  t ní  f aió  aóc  Aon  riiAC 
AtriÁin  Aige  leif  An  gcéATt-rhnAOi.  Annfin  póf  fé 
An  *oAfA  beAn.  Hí  fAib  mófÁn  fuime  Ag  An  T)AfA 
mnAoi  feo  inf  An  mAC,  i b^éi^eAn  -dó  t)uI  AmAé  Af  An 
flJAb,  1 bfAT)  ó’n  CeAÓ,  A5  CAbAlfC  Aife  T)o'n  eAllAÓ. 

2.  t)ní  cAfb  bfCAC  1 meAf5  nA  mbó  Amuig  Af  An 
fllAb,  -]  lÁ  T)^Á  fAlb  OCfAf  móf  Af  An  n^AfÚf  ÓUAlA  An 
CAfb  bfeAC  é A5  ceAfAóc,  i a^  pÁfSAt)  a óá  tÁirh,  -j 
ófuiD  fé  Anonn  óuige  "j  DubAifc  fé  leif,  UÁ  ocf Af 
OfC-fA,  AÓC  bAin  An  AÓAfC  T)íom-fA,  -]  ieAg  Af  An 
CAtArh  í ; cuif  t)o  tÁm  ifceAó  An  Áic  a f Aib  An  AÓAfc 
"I  geobAib  cú  biA'ó.’^ 

3.  HuAif  óUAtA  fé  fin,  óuAió  fé  Anonn  -oo’n  CAfb, 
fU5  fé  Af  An  AÓAifc,  óAr  ré  í,  óÁini^  fí  teif  i n-A 
LÁiri).  ^VeA^  fé  Af  An  CAtAtri  í,  óuif  fé  a tÁrh  ifceAó,  '] 
óAffAin^  fé  AmAó  biAÓ  ^ veoó  i óadaó  ctÁif.  S^Af 
pé  An  c-éAT)Aó  ctÁif  Af  An  CAtAiri,  leA5  fé  An  biAó  i An 
oeoó  Aif,  1 Annfin  T)’it  fé  i vól  fé  a fÁit.  íluAif  bí 
A fÁió  lóce  1 ótCA  Ai^e,  óuif  fé  An  c-éAT)Aó  ctÁif  Af 
Alf  Afíf,  1 T)’fÁ5  fé  An  AÓAfC  inf  An  Áic  A fAlb  fi 
fonrie  fin. 

4.  fluAif  óÁinig  fé  AbAile  An  cfÁtnónA  fin,  níof  li 
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fé  Sfeim  X)*Á  t *otit)Ai|ic  a leAf-mÁtAij^  léi 

péin  50  bpuAifv  fé  fvuT)  éigin  le  n-ite  Amtiig  A\y  -An 
flMt)  nuAif  nAó  fAit)  fé  A5  ite  vava  x>^á  ftnpéAf. 

5.  Hti-áif  étiAió  fé  <ámAó  teif  An  e-Att-Aé  An  lÁ  A\y  tía 
b>Áf-Aó,  cuif  -A  te-Af-rh^tAif  a íi-ingeAn  féin  -Am>A6  1 n-A 
'óMi'ó,  ■]  *oub-AifC  téi  beit  f Aife  50  bfeicfe-AÓ  fí  cÁ 
|\Ait)  fé  A5  f-A$Áit  Au  t)í*ó.  t)’im6ig  An  inge>An,  -j  óuif 
f§  1 féin  1 bfotAó,  -]  bí  fí  ’gÁ  f-dife  50  *ocÁini5  ce>Af  An 
lACj  Aóz  nu>Aif  tÁini5  me-Aóon  An  t>Ae,  óu-At-A  fí  5>aó 
ceót  *oo  b’  éifeAócxuSe  'nÁ  a óéite  •]  *oo  cuifeA*ó  1 n-A 
co*otA*ó  í teif  >An  sceót  fíof-binn  fin.  UbÁinis  An 
CAft)  Annfin,  -|  óAf  An  buAóAitt  An  A*óAf c *oe,  -j  óAff Ain^ 
AmAó  An  c-éA*OAó  ctÁif,  An  biA*ó,  -j  An  *oeoó,  ^ *oM6  fé 
"j  *o’ót  fé  A f>ái6.  Cbuif  fé  -An  A*óAfc  Af  Aif  Annpn. 
Coif5eA*ó  An  ceót  -j  *óúifig  An  ingeAn  -j  bí  fí  fAife 
50  *ocÁini5  An  cfÁtnónA,  -j  6iomÁin  fé  nA  bA  AbAite 
Annfin.  T)’fiAffuig  An  rhÁtAif  *oi  >An  bf aca  fí  Aon  ní*ó 
inf  An  bpÁifC  •]  *oubAifC  fife  nAó  bfACA.  tlíof  16  An 
SAfúf  *0Á  gfeim  *o’Á  fuipéAf,  -j  bí  lon^AncAf  Af  An 
teAf-rhÁ6Aif. 

6.  An  tÁ  Af  nA  bÁf  Aó,  nuAif  6iomÁin  fé  nA  bA  AmAó, 
•oubAifC  An  teAf-rhÁ6Aif  teif  An  *OAfA  b-ingin  é *oo 
leAnArhAinc  -j  bei6  ’gÁ  fAife  50  bfeicfeA*ó  fí  cÁ  fAib 
fé  A5  fAgÁit  fO*OA  te  n-i6e.  teAn  An  ingeAn  é,  •]  óuif 
fí  í f éin  1 bf otAó,  Aóc  nuAif  6Áini5  ceAf  An  tAe,  6of Aig 
An  ceót  -j  *oo  6uic  fí  1 n-A  co*otA*ó.  tDbAin  An  gAfúf 
An  A*óAfc  *oe’n  CAfb,  bAffAing  fé  AmAó  An  c-éA*OAó 
ctÁif,  An  biA*ó  •]  An  *oeoó,  *o’  16  -j  *o’ót  fé  a fÁi6  -j  óuif 
An  A*óAfC  Af  Aif  Afíf.  T)búifi$  An  ingeAn  Annfin  •]  bí 
’gÁ  fAife  50  *ocí  An  cfÁónónA.  lluAif  óÁinig  An 
CfÁónónA,  6iomÁin  fé  nA  bA  AbAite,  •]  níof  féA*o  fé  a 
fuipéAf  ’i6e  níof  mó  ’nÁ  An  *oÁ  6fÁ6nónA  foirhe  fin. 
'O’fiAffuig  An  teAf-rhÁtAif  *oe’n  ingin  An  bjíACA  fí 


o.v'OA,  “I  'ouO^Mfic  pife  riAÓ  Ohí  ion5<\i\co^p  *\j' 

AH  lex\f-iri^CAip. 

7.  An  l-Á  n-A  nu^ip  óu-ai-ó  An  ^5 

Du^ó-AiUex\óc  nx\  mbó,  óuip  te-Af-m>Ác-Aip  ^n  cpíomA-ó 
inge^n  Am^ó  i n-x\  “óiAió  -]  b-Ag-Aip  uippi  g^n  cuicim  i 
n-A  co*olAó  Aóc  p^ipe  rhAic  *oo  óeic  aici.  te^n  ^n 
ingex\n  An  1 n ^ ópoUó.  t))ií  cpí  púile 

A5  An  ingin  peo,  m-Af  óí  púil  aMCi  óúl  ^ cinn.  íluAip 
cofAig  An  c-Afó  bpe-AC  peinnm  ^ó  uile  óeóil  ’oo 
ó’éipe-AócxMge  ’nÁ  a óéile,  óuip  pé  n^  púile  eile  i n-.^ 
gco'ol-A'ó  -Aóc  níop  fé-A*o  fé  ^n  cpíorh-Aó  púil  "oo  óup 
1 n-A  coolAó.  tlu-Aip  c.Áini5  ce^p  ^n  Ue,  óonn..Mc 
pí  An  cApb  bpe^AC  ceAóc  50  *ocí  ^n  buAó-Aill,  ")  An 
buAÓAiU  x\5  b.Ainc  n^  b-AÓAipce  óe  i lóe. 

8.  R1Ó  fí  AbAile  Annpin,  i *oubxMpc  fí  le  n--A  mÁc-Aif 
nAÓ  fxMb  >A  leiceiT)  *oe  óinnéx\f  -Af  -^n  ‘oomAn  j vo  bí 
O’-Á  le-AgAÓ  1 l^t-Alf  An  bUAÓ-AllA  (bUAÓ>AlU)  Af  -AÓ-AlfC 

án  c-Aifb  bfic. 

9.  Annfin,  leis  An  itiÁCAif  uipfi  50  f Aib  fí  cinn,  -j 
ítiAfbuig  fí  coile-Aó,  "I  leig  fí  fíof  >a  óui*o  pot^^  1 n-A 
teAbAió,  •]  cuif  fí  fu>Af  bto^Am  *oe^n  fuit  1 n-A  bé>At,  “] 

ÓUIf  fí  flOf  -Af  ><\  fe-Af  Ag  fÁÓ  50  fxMb  fí  x\5  f-Ag^ll 

óÁif.  Ub>Áini5  A fe>áf  ifce-Aó  ^ óonnAic  fé  An  fuit,  -] 
'oub.Aifc  fé  ^^fu-o  -Af  bic  *oo  bí  >Af  An  *oom>An  *oo  teig- 
feóó>Aó  í,  50  5c>Aicfe>Aó  fí  a f-Ag>Áit.”  ‘Oub-Aifc  fife 
n>Aó  f-dib  fu*o  ><\f  bió  >Af  >An  *oorh>An  *oo  teigfeóó-Aó  í, 
Aóc  5feim  *oe’n  c>Afb  bfe>Aó  'oo  bí  .Af  >An  ftiAb. 

10.  C>Aiúfió  cú  fin  *o’  fAg>Áit,’’  >Af  feife^n.  t)’é  >An 
c-Afb  bfe>AC  -An  óé>A*o-óe>Ann  *oe’n  -Áifnéif  *oo  cige-Aó 
ifce>Aó  ’ó  uite  oióóe  "]  óuif  >An  te>Af-rh>ÁCAif  fiof  -óf  t)Á 
t)úifcé><\f, "]  óuif  fí  >Af  5-Aó  c-Aob  *oe’n  ge>AC>A  i.a*o,  teif  An 
CAfb  bfe>ác  -00  rh>Afb>Aó  nu>Aif  ciucf.Aó  fé. 

IL  OubAifC  ^n  c-Afb  bfe^^c  teif -^n  mbu^óAitt;  ^^béió 
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mtr  AHoCc  mun-A  T^céigfó  bó  eile  pótri^m.” 

Cbuif  fé  bó  eile  AmAó  poirhe  •]  bí  -ÓÁ  búi|'cé-A|\  i 
fe^fArh  A\\  5^0  CAOb  *oe’n  ge^cA  leif  ^n  5CéA*o-óeAnn 

00  tiucpA\*ó  ifceAó  *oo  rh.Afb.At).  *Oo  óuif  An  CAfb  An 
bó  AmAÓ  foirhe  A5  'oul  cf1*o  An  ngeACA  “j  rhAfbuig  fAO 
í,  1 fUAif  An  leAf-riiÁtAif  5fei|n  01  te  n-ite,  1 fAOil  fí 
5Uf  b^é  ATí  CAfb  bfeAC  *oo  bí  fi  'ite,  ^ tÁini^  bifeAó 
uiffi  Annfvn. 

12.  An  óéA*o  oróóe  eile,  nuAif  cÁini^  An  buAóAill 
AbAtle  leif  An  eAllAÓ,  níof  it  fé  níof  mó  o’Á  fuipéAf 
'nÁ  Aon  oróóe  eile,  ^ b1  lon^AncAf  Af  An  leAf-mÁóAif. 
CbuAc4  V'  ^ óiAit)  fin,  50  fAib  An  CAfb  bfeAC  Ann 
Af  fAO,  •]  nÁf  mAfbuigeAt)  é An  uAif  pn. 

íluAif  óuAlA  fí  fin,  triAfbuig  fí  coileAó,  ")  lei^  fí  fíof 
CU10  o’Á  fuil  1 n-A  leAbAit)  1 óuif  fí  blo^Atn  oe’n 
f uil  1 n-A  béAl,  “]  finne  fí  An  cleAf  céAonA  Af  Aif  Afíf, 

1 oubAifc  nAó  fAib  fuo  Af  bic  le  n-A  letgeAf  aóc 
píofA  oe’n  CAfb  bf eAC. 

13.  CuifeAt)  flOf  Af  nA  bÚlfCéAfAlb  Afíf,  -]  bí  flAO 
ullArh  leif  An  CAfb  bfOAC  00  rhAfbA*ó  nuAtf  tiucfA*ó 
fé  ifceAó.  Cbuif  An  cAfb  bfeAC  ceAnn  eile  oe’n 
Áifnéif  ifceAó  fotrhe  féin  -j  ttiAfbuig  nA  búifcéAfAí  é. 
puAif  An  beAn  cuio  oe’n  feóil  *]  fAOil  fí  ^uf  óuio 
oe’n  CAfb  bfOAC  00  bí  fí  ’ite,  *]  fUAif  fí  bifCAó. 

pUAif  fí  fiof  1 n-A  t)iAit)  fin  nÁf  b’  é An  cAfb  bfOAC 
00  bí  mAfb,  -j  oubAifC  fí,  nÁ  bAc  leif  I tTlAfbóóAi-ó 
mé  An  CAfb  bfGAC  50  fóill.” 

14.  Ar\  lÁ  Af  nA  bÁfAÓ,  nuAif  bí  An  SAfúf  A5 
buAóAilleAóc  nA  mbó  Af  An  fliAb,  tÁinis  ati  CAfb 
bfBAC  -j  oubAifC  teif  : t)Ain  An  A*óAfC  oíom  •]  ló  00 
fÁió  Anoif,  fin  é An  c-Am  oeifit)  ajac  Anoip.  Uá 
fiAO  A5  fAnAmAinc  le  mo  mAfbA*ó  atioóc,  aóc  nÁ  bíot) 
fAicóiof  Ofic.  í1í  h-iAO-rAn  rhAfbóóAf  mé,  aóc 
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mxiíAt)óóAit)  c^pt)  eile  mé.  Céit)  Tópuim 

Anoif.” 

CliUAit)  An  buAóAill  r«^r  a rhum  ^nnrm,  i éuAit) 
riAT)  At)Aile.  t)tií  x\n  VÁ  óúircéAr  -Ar  5<^6  c-dob  x)e’n 

ge^CA  -Ag  r^n-ArhAinc  leir*  t)huAit  xm  CArb  bre-Ac 

At)-Arc  ^r  c-Aot)  'oe,  T rh-Art)uig  r^  t)úircéx^r. 

AmAó  leir  xMinrm  -An  DuaóaiU  Ar  a rhuin. 

15.  ChUAit)  r^  irceAó  1 gcoiU  piA'óAin  •]  óaió  r^ 
rém  -]  An  buAóAiU  An  oi-óóe  mr  An  gcoiU  rm.  t)h' 
ré  te  croiT)  teir  ^n  za\kX>  eite  An  lÁ  a^  ua  ÓArAó. 

tluAir  óÁinis  An  lÁ  T)ut)Airc  An  cAró  breAC  : t)Aii 

An  A’óArc  T)íom  •]  ió  T)o  fÁió,  pn  é An  c-a*ó  'oeiri’ó 
ACÁ  AgAC.  Uá  mé  te  cfoi'o  teir  An  CAró  eite  Af  óaU, 
"I  ^eoÓAió  tné  uai'ó  An  lÁ  ro,  aóc  061*0  mé  mAró 
Aige  1 mOÁrAó  A5  An  'oó-'óéAg  a ótog.” 

Utiroi'o  ró  r^^^  1 CArO  eite  ^n  tÁ  rm,  "]  óx^mis 
An  cAró  oreAc  Ar  Air  cr^tnónA  -j  óuir  r^  r^m  ^ 
An  buAóAitt  An  oi-óóe  rm  óArc  ’r^o  gcoilt. 

16.  íluAir  óÁmig  An  lÁ  Ar  nA  ÓÁr^^»  'ouóAirc  An 

CAró  breAC  teir,  CAr  An  A-óArc  'oíom  •]  1Ó  -oo  fÁió, 
pn  é An  c-Á'ó  oeip'ó  béAr  a^ac.  éirc  Anoir  teif  An 
ru-o  CÁ  mé  ’innreAóc  t)uic.  tluAir  feicreAr  cú  mire 
mArb,  céi'ó  1 bAin  r^iAtt  'oromA  •]  cÁire  'oíom, 

ó bAitir  mo  ómn  50  bonn  mo  lorbAilt  *]  'oéAn  crior 
oe,  ■]  UAir  Ar  bió  bé^r  séibeAtm  ^r  bió  orc,  béió  mo 
/leArc-r^  AgAc-rA.” 

17.  CliuAió  An  CArb  breAC  Annrm  le  croio  leir  An 

CArb  eite,  •]  rhArbuig  An  cArb  eite  é.  ’O’imóig  An 
cArb  eite  Annpn.  UbÁinis  An  gArúr  50  ocí  An  cA^b 
breAC,  An  Á1C  a r^^^  r^  ^ tuige  ^r  An  CAtArh,  -]  ní 
pAib  ré  m^rb  AmAó  ’r  AmAó.  tluAir  óonnAic  ré  An 
^Arúr  cov^óc,  oubAirc  ré:  “ó”  ^r  roirc^n, 
“ oéAn  oeipir,  óom  m^Mt:  1 óig  teAC  1 c^biMr  00 


“1  bAin  sn  fciAll  pn  -oíom,  nó  mApbóócXíA  óufó 
óotri  mvMó  liom  péin/^ 

18.  t)lií  C|\-At-A*ó  -Ap  l^irh  ^n  ó|\éx\cúit\  boióc  -j  níop 

péAV  fé  píofx\  -Af  bió  bAinc  *De’n  cAfb  éif  é *oo 
óocug-Ab  óorh  pn  -j  c^f  éif  ^n  óine^lc^if  fu-Aif 

fé  UAI'Ó. 

ÍAb^if  An  c^fb  bfeAC  -Afíf  -]  *oubAifc  fé  ^n  fciAli 
•oo  b-Ainc  *oe  -Af  ^n  móimi'o,  ^\óc  ní  f-Aib  *oiiil  xMge  i n-^ 
■óé-AnAtri.  txNbAif  fé  leif  An  cfíorh^ó  UAif  "|  *oubxMfc 
fé  ^n  fciAll  oo  b^Ainc  *oe,  50  ^cui^oéoó-dó  fé  leif 
fA*o  1 bé^*ó  fé  beó.  t)hxMn  fé  fCMll  *oe’n  ofuim 
Annfin  •]  fCMll  eile  *oe’n  bol^  "j  ■o’imcig  fé. 

t)hí  A f^ic  bUAióe-AfCA  -j  bfóin  ^if,  ^f  n-imóex\óc 
■oó,  •]  níof  ttióf  'oó  pn  *oo  beic  Atf,  “]  é ^5  imóe^óc 
^An  fiof  Ai^e  CÁ  fxMb  fé  -05  *oul  nó  c^  f-AÓAó  fé. 

19.  t)UAMleA*ó  *ouine  u-Af^l  -Atf  ^f  ^n  mbót^f,  *] 
■o’fUAffuig  fé  *óe  cÁ  f^ib  fé  *oul.  T)iib-Aifc  An 
buAÓ-Aill  nAé  f Aib  fiof  -Aige  féin  cÁ  f Aib  fé  Ag  *oul, 
Aóc  50  fAib  fé  ^5  *oul  Ag  lAff-Aió  oibfe. 

“ Cé^fo  ti5  le^c  ^ óé>An>Am?”  á\k  -aíi  outne  u-Af-j^l. 

“ Zá  mé  ’mo  m-AOf  óóm  mAit  •]  óonn-Aic  cú  fiArh,  .aóc 
ní  tnnfeóóAió  mé  bfé-^s  *ouic,  ní  tig  liom  *oa*o-a  *oo 
óé^tuMTi  Aóc  m-AOfAóc,  -Aóc  50  oeirhin,  -oéAMifAió  mé 
fin  óom  triAit  le  *ouine  Af  bit  óonnAic  cú  fi-Ath.” 

20.  ‘Mf  cú  teAfcutg  u-Aim-fe,”  a\k  fxMi  *ouine  u^fx\l. 

Zá  cfiúf  fAt^ó  tUvAf  te  mo  óui*o-fe  c-álttiAn  -óf  -Aon 

ceófAinn  AMtiJ^in  liotn-f.A,  -]  fU*o  ^\\  bit  f.AÓAf  ifce..Aó  a\\ 
^ -oc^Ai  Mti  fétn  coinneóóAió  fi-A*o  é,  ^ ní  tig  liomfA 
bAinc  *oíob  Afíf.  Stn  é An  méA*o  szÁ  fi-A*o  ’i^ffAió  — 
m’e.AllAó-fA\  *oo  óul  ifceAó  t.Af  .An  ceóf-Ainn  óuca.” 

“tlÁ  bAC  leo,  f^AóvMó  mife  1 mbAtinAÍ  50  *ociiibfAió 
mife  Atfe  mAit  *oóib  *■]  n...\ó  lei^fió  mó  ifce^ó 


21.  Uug  ■ouine  Annpin  é i óuAit) 

^5  OudÓAMlle-Aóc  'óó.  lli?Ai|A  t)í  ^n  éifige 

^Ann,  óí  fé  -A5  ciomó.inc  r\A  móó  nío]'  |:Ai'oe  Anu\ó 
t)lií  b^lUA  mó]\  cloice  i-oip  CAtArh  n^  ÓpacaAó  "j  c-Al^rh  a 
rhx\igifci]\.  t)hí  fé^f  hfe-Ag  -Af  >An  caoó  eile  'oe’n 
óAllA.  íluAif  óonnAió  fé  pn  te-Ag  fé  óeAfnA  inf  ^n 
mb-Atl-A  1 tei5  fé  n-A  mucA  1 n^  ó-a  ifce^ó.  ChuAi'ó  fé 
fUAf  Af  óf^nn  -Annfin,  -]  óí  fé  Ag  c-AitexMfi  fíof  uÓAtl 
-|  ’ó  uite  fóifc  ‘00  nA  muc^ió. 

22.  UhÁini5  f-Aó^ó  -AmAó,  i nuAif  óonnAic  fé  ^n 
ouAóAitt  -Af  -An  5CfA\nn  ^5  (MiceAiti  fíof  n>A  n-uóAtl 
ÓU15  n-A  muc^ib,  'o’éifig  ^n  ceAnn  Aif.  UhÁinis  fé  50 
'ocr  x\n  cfAnn.  Jaó  Anu-df  df  pn  df  fé,  ‘*if  móf 
tiom  T)e  gfeim  cú,  1 if  bed^  tiom  'oe  'ód  gfeim  cú. 
5^ó  dnudf  50  'ocdffdin^i'ó  mé  fd  m’fidctdió  fd*od 

fUdfd  óú.” 

‘^Afd,  5tdc  óú  féin  50  focdif,”  df  fdn  budóditt, 
b’féi*oif  5Uf  fó-tudc  *oo  tiucfdinn  dnudf  óugdc.” 

“ Hí  béi*ó  tné  níof  fdi'oe  dg  cdinc  tedc,”  df  fdn 
fdtdó ; fudif  fé  bdffóg  df  dn  ^Cfdnn  “j  tdffdin^  fé 
Af  nd  ffédindib  é. 

/^3.  fdifg  é fin,^*  df  fdn  gdfúf, 

mdf  óuirhnig  fé  df  óorhdifte  dn  cdifb  bfic.  Af  dn 
móimi*o,  téim  dn  idtt  'oub  df  d tdirh  'o’fdifg  dn  fdtdC 
óorh  cfUdi'ó  fin  50  fdib  dn  -Od  fúit  dg  'out  dmdó  df  d 
óednn  mdf  bd  tdi'Ofe  nedfc  dn  cdifb  ’nd  nedfc  dn 
fdtdig.  ílíof  féd'o  dn  fdtdó  cof  T)o  óuf  df,  -j  gedtl 
f é fu'o  df  bit — dóc  dn  c-dndm  'oo  fdbdit  'oó.  Tluo 
df  bit  tedfcuigedf  udic,”  df  feifedn  teif  dn  ngdfúf , 
“ cditfi'ó  cú  d fdgdit  udim.” 

“ílí’t  mé  d5  idffdi-ó  fO*Od  df  bit  dóc  idfdóc  dn 
ótdi'óirh  ACÁ  fd  oo  tedbdi'^  .’’  df  feifedn. 


“ DheiíAim  X)uic  é,  *]  pAt^ó.  Chu^^rí 

pé  ipce-AÓ  "]  pu5  fé  Am-Aó  au  cl^ix!)ej.m  Leif. 

24.  pé>Aó  é A\\  n-A  Cfí  CíXAnnAió  if  mó  azá  inf 
Scoill,  "j  ní  rhotóó^it)  cú  i*d*  lÁirh  é aj;  duI  cfíoó^/^  a\\ 

f-An  f-At-AÓ. 

feicim  Aon  óf^nn  tnf  ^n  ^coill  if  mó  nó  if 
SfÁinne  ^nÁ  tú  féin,”  a\\  feife-An,  CAff.Ain5  ^n 
ól-Ai'óiíli  "I  t)-Ainc  An  óinn  De,  ^uf  óuif  fé  fe^xóc 
n-iom>(Mf1  -j  fe-Aóc  n-eicfige  é De^n  óuille  fin. 

“T).S  Óf-Aiginn  -Af  AU  ^colAinn  Afíf  a\\  f^n  ce-Ann, 
”]  é A5  C-Ainc,  ní  ófAiJeAÓ  Án  DOitiAn  De’n  óolAinn 
Afíf  mé. 

25.  ‘^Dhé^ffAió  mife  féin  Aife  óó  fin,”  a\\  au 

bUAÓ-Alll. 

íluAtf  tiom^in  r«  n^  t)A  AÓ^ite  inf  An  cfÁtnóiM  óí 
An  oife-dD  fin  ódinne  dcd  ndó  fdió  ledt  d fdit  foi$. 
tedó  dCd,  1 b^éisedn  do  ‘óá  óúipédf,  foijtige  úfd  do 
•óédndrh,  teif  dn  médD  bdinne  do  óí  dcd  do  óongódil. 

tf  cú  dn  budódill  if  fedff  do  budiledó  ofm  fidm/’ 
Af  fdn  Duine  udfdt  t óí  fé  buióedó  De. 

26.  Cíiuifedó  nd  fdtdig,  ^dó  fedf  dCd,  gdif  df,  ’óuite 
tfdtnónd.  Hí  óudtd  nd  Ddoine  dóc  x>Á  gdif  dn  cfdc- 
nónd  fo.  “ dtf u$dt)  éigin  fd  scdtdif  dnoóc,”  df 
fdn  Duine  udfdt,  nudif  óudtd  fé  dn  X)Á  gdif. 

“ 0 ! ” df  fdn  Sdfúf,  “ óonndic  mé  cednn  dCd 
imtedóc  teif  féin  inDiu.  -j  níof  tdinis  fé  dódite  50 
fóitt.” 

v/  27.  An  td  df  nd  ódfdó,  tiom^in  dn  budóditt  d óuid 
edttdig  dmdó,  50  DCdinis  fé  50  dcí  dn  bdttd  móf 
ctoióe,  •]  tedg  fé  bedfn-A  dnn  ^ tei^  fé  dn  c-edttd(! 
ifcedó  inf  dn  >áic  óédDnd.  Chudit)  fé  fudf  df  ófdnn 
*]  tofdig  fé  d5  Cditedrh  fíof  nd  n-ubdtt.  Chdini^  dn 
DAf^  f(iCdó  A'T  fit,  •]  Dubdinc  fé,  “ CdD  é ’n  óidtt  mo 


*3  — 


'oo  te-A5-An,  ^ x)0  óuit)  -oo  lei^eAn  ifce^ 

x\\  mo  -óútAig-fe?  5^^  ^nu^f  -áf  pn  fe>AfCA.  ITIlMf. 
í Ouig  cú  mo  inoé.” 

i|  28.  “ gAb  fíof,  A lAlt  T)ub  -]  ceAn^Ail  é fin,^^  a\\  f-^n 

ou-AÓAill.  X)’f>áif5  >An  lAlt  é 1 fioóc  nif  fé>A*o  fé  cof 
I T)o  óuf  Af,  1 gexitt  fé  fuo  A\i  bic  oo’n  ÓUAóAitt — -aóc 

I A ^nAm  T)0  f,Át)Áit. 

‘‘tirt  mé  i>AffAi*ó  ‘O^-OA  ofc  Aóc  MfAóc  An  cfe^n- 
ótAi*óim  AZÁ  f,Á  *oo  teAbAi*ó.’* 

t)Viéx\ff>Ai*ó  mé  fin  *ouic.  *]  fÁitce.^’  CbUAi'ó  fé  , 

Iifce^ó  1 fug  fé  >Am,Aó  aví  ct,ái*óe>Am  teif.  t)tií  ct-Ai'óex^m 
fe>Af  ÁCA,  "]  5>Aó  iiite  ót,Ai*óe,Am  ní  b’fex^ff  'nó 

I A óéite. 

“pé-dó  An  ctAi'óexMtj  fin  a\\  nA  fé  cf^nnAib  if  mó 
I AC-Á  inf  An  5COitt  t f>Aó>Ai*ó  fé  cfíoó^  ^An  m-Aoó-Af 

' *0’fA$>Ált.^^ 

29.  ‘^ílí  feicim  -Aon  óf^nn  inf  ^n  gcoitt  if  mó  nó  if 
I 5f>áinne  nÁ  tú  féin,’^  >áf  feife-An,  as  c-AffxMng  >An 

ótAi'óirh  T -A5  b-Ainc  An  óinn  ‘oe  ^uf  óuif  fé  feAóc 
! n-iomAiff  T feAóc  n-eicfi$e  ó^n  scotAinn  é. 

I “O!^^  Af  fAn  óeAnn, ‘‘T)>áófAiginn*out  Af  An  ^cotAinn 

Afíf,  T fif  An  T)omAin,  ní  ófAigeA'ó  pAO  *oi  Afíf  mé.” 

I 0 ! óéAff Ai*ó  mife  féin  Aife  *óó  fin,^^  Af  fón 

bUAÓAltt. 

30.  tluAif  óiom>áin  fé  nA  óa  AÓAite  An  oióóe 
fin,  óí  lon^AncAf  Af  nA  OAOinib  nuAif  óonnAic  fiAO 
An  méAT)  bAinne  *oo  óí  aca.  T)uti)^ifC  An  T)uine-u<5f.Al 
50  fAió  ACfugAó  eite  inf  An  gCACAif  An  lÁ  fin  ^fíf, 
mAf  nAó  ^cuAtA  fé  aóc  Aon  $Áif  ArhÁin,  aóc  *ouó>cMfc 
An  buAóAilt  50  ófACA  fé  feAf  eile  imceAóc  An  t^^ 
pn,  1 ^uf  óofrhAit  nAó  TJCiinig  fé  ^if  50  fóitU 
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31.  -ó.n  lA  Ap  riA  óu.Ait)  fé  AmAó  éiomiin  fé 

rA  mucA  T n^  X)a  fux\f  50  *oo|iAf  ^n  WaIIa  t t)í  fé  a^ 
c^Mte-Afh  fíof  r\A  n-ut).All  X)óit).  Uhiinis  Ar\  cfíorhAt) 
ipAtAó  Arr\Aóy  Atr  fe^f  if  pne  aca^  •]  bí  fé  lÁn  *oe  óut-Aó 
óAf  éif  A t>Á  •óe-áftfÁtAif  beit  máft),  “]  t)í  ná  pAcU 
00  t)í  1 n-á  óeánn  a^  'oéánárh  mái*oe  t>áirhe  *óó 
'Out)áifc  fé  leif  án  mbuáóáill  ceáóc  ánuáf,  náó  fáiti 
fiof  ái^e  céáfo  *óéánfát)  fé  *óó,  táf  éif  á -óÁ  *óeáf- 
tfátáif  *oo  t)eit  máft)  áige.  ‘‘Uáf  ánuáf,’^  áf  fé, 
‘'50  *ocáffáin5i*ó  mé  f3  m’  fiácláit)  fá*oá  fuáfá 
tá.’*  Aguf  if  áif  *oo  t)!  ná  fiáclá  fá*oá  fuáfá  gán 
t)féi5. 

32.  **  5áó  ánuáf,  A láll  *out)  -|  f iifs  é fin  50  moéi-ó 
ná  fúile  ág  *oul  ámáó  áf  a óeánn  le  neáfc  fáifgte 
óéáffáf  cú  óó.*’ 

téim  án  láll  *ouó  uái*ó,  t óeán^áil  fé  án  fátáó  50 
fáit)  án  *oá  fúil  ág  *out  ámáó  áf  a óeánn  teif  án 
Óf3f5á*ó  •]  teif  án  ceánná*ó  *oo  tu^  fé  óó,  t geátt  án 
fátáó  fin  níó  áf  t)it  *oo  táóáifc  *oó  ^‘áóc  fpofáil 
m^ánám,'^  -df  fé. 

‘‘tlft  mé  áóc  ás  idffáió  láfáóc'  dn  cfeán-ótáióirh 
ACÁ  fá  *oo  teábáió,”  df  fán  buáóáitt. 

33.  “t)íoóféá5áC"]  fáitce,’'áf  fán  fátáó.  Chuáió 

fé  ifceáó  •]  f U5  f é ámáó  án  ctdióeárh  teif . Anoif 

áf  fán  fátáó,  buáit  án  *Oá  ónápÁn  if  5fáinne  fán 
5COitt,  T óáinfió  dn  ctáióeárh  pn  iá*o  540  máotáóc 
•o’fágáit.” 

tHáifeáó  ! n!  feicim  don  ónápÁn  inf  dn  ^coitt 
tf  5fdinne  ^nÁ  tú  féin,”  df  fán  buáóáitt,  *]  óuáil 
fé  é 5Uf  óuif  fé  á óeánn  feáóc  n-iomáifí  •]  fcáóc 
n-eicfige  ó’n  ^cotáinn. 

Oóón  50  X)eó  I ” 4f  fdn  ceánn,  “ vá  ófáiginn  x)ul 


Afi  Ár\  5Col.dinn  dpf,  fif\  dn  *oorhdin  ní  bfdiged'ó  fidis 
•oe’n  óoldinn  dfíf  mé/^ 

34.  bhédf f di-ó  mé  f éin  dif e*óó  f in,” df  fdn budódiU. 
tludif  t^ini5  fé  dbdile  dn  oi*óóe  fin  níof  fré-A*o  nd 
cúipéAfAiií  A fÁit  foigóedó  ^'óéAnAfh  *oóió,  leif  An 
méA*o  bAinne  bí  A5  nA  óuaió  *oo  óongóÁil,  -]  níor  fréA*o 
nA  mucA  ite,  leif  An  méA*o  uóaU  *oo  ói  itce  aca  foithe 
yin. 

t)hí  fé  fCAl  mAf  fin,  A5  bUAóAiUeAóc  nd  mbó,  •]  ’ó 
uile  fu*o  *oo  bí  inf  dn  scAifleÁn  bí  fé  Aije.  Hi  fAib 
ouine  Af  bit  A5  *out  1 n-Aice  leif  dn  ^cAifleÁn  mdf 

bí  fAICÓÍOf  OffA. 

35.  t)bi  *0fA5ún  ceined'ó  inf  dn  cíf  fin,  t ti5eA*ó 
fé  5a6  uite  feAóc  mbtiA*ónA,  -j  mund  mbéA*ó  beAn  Ó5 
féró  cedngAitce  foirhe,  *oo  óuiffeA*ó  fé  An  fAiffge 
Cfí*o  An  CAtAth  1 00  f5fioffA*ó  fé  nA*OAOine.  Ubilinis 
An  lÁ  A f Aib  An  of  Agún  te  ceAóc,  •]  o’iAff  An  budóAitt 
Af  A rhAigifcif  tei^eAn  oó  out  óum  nA  b-Áice  a f Aib 
An  of  A^ún  A5  ceAóc.  Cao  é An  ^nó  acá  a^ac  Annfin,” 
Af  f An  mÁigifcif,  béi*ó  mdfCAig  i cóifcí  t odoine 
mófA  Annpn  ^ béi*ó  nd  ftuAigce  cfuinnigte  te  óéite 
dnn,  Af  5AÓ  uite  Áw ; o’éifeóóA*ó  nd  CAptd  df  00 
rhuttdó  T 00  bfúigp*óe  fi  n-A  ^cofAib  tú  •]  if  feAff 
OUIC  fAnAttiAinc  mbAite.’' 

‘^pdnfAO/^  Af  f An  SAfúf : aóc  nuAif  fUAif  fé  iao 
uite  imtigte,  óuai*ó  fé  50  CAifteÁn  nd  ocfí  bfAtAó,  1 
óuif  fé  oiAttAio  Af  dn  eAó  if  feAff  r)^Á  f dib  aca,  -| 
cutAit  bfCAg  Aif  féin,  T gtAC  fé  ctAi*óeArh  An  óeÁ'B^ 
frdtAig  1 n-A  t-Áirh  1 óuAi*ó  fé  ^n  áic  a fdib  dn  OfA^ún. 

36.  t)bí  fé  cofrhAit  te  Aondó  Annfin,  teif  dn  méAO 
mdfCAó  T cóifce,  1 CApdtt,  •]  OAoine  00  bí  Cfuinnigte 
Ann.  t)bí  bedn  uArAt  05  cedngAitce  oe  pofCA  Af 
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bpuAó  1 ^ F^nArh-Ainc  leif  -An  T)fiA5úri 

•oo  Ce-Aóc  X)^Á  ftusA'ó.  1f  í inge^n  -An  t^ío$  x)o  Oí  Ann 
m-At^  nx^ó  n5lAct:A*ó  au  T)t^A5ún  Oe-An  bit  eile 
ílu-Aif  tÁinig  -án  T)fiA5ún  -Am^ó  -Af  átí  Óp-Ait^fi^e  óu-ai*ó 
An  OuAóAilt  1 n-A  -AgAit),  1 ttAOi*o  fi-AT)  te  óéile  •;  óí 
fiAT)  -A5  Cf\oiT)  50  T)cí  An  Cfi^ónónA,  50  fAió  -An  T)t\A5ún 
A5  CUf  CUÓAIf  ÓAf  A óéAt,  -J  50  fAlb  An  f Alff^e  XieAfS 
te  n-A  ÓUIT)  fotA.  ‘O^iompuig  fé  An  xifAgún  AmAó 
'fAn  OfAiffse  fÁ  *óeit\eA*ó.  O’imtig  fé  Annfin  •] 
T)ut)AifU  fé  50  óf ittf  eA*ó  f é An  lÁ  Af  nA  O^f  aó. 
fé  An  c-eAó  Afíf  inf  An  Áic  a ófUAif  fé  é,  i óAin  fé  An 
óutAit  ófeA$  *óe  1 nuAif  *o^fitt  nA  *OAOine  eite  t>l  'fr 
fómpA.  tluAif  tÁinig  nA  *OAOine  AÓAite  An  01*000  fin, 
t)!  fiAT)  uite  A5  CAinc  "j  A5  f-á*ó  50  *oc-áini5  gAifsi^óeAó 
éi5in  X)0  tfoiT)  teif  An  *ofiA5ún  -j  *oo  tionncuig  AmAó 
inf  An  bfAiffse  é,  '8  é fin  An  f^éAt  *oo  ó!  ^aó 
uite  *óuine,  acC  ní  p^ió  a fiof  aca  cia  ti-é  An  5Aif. 
5^‘óeAó  '00  finne  é. 

37.  An  lÁ  Af  n.A  ó-Áf^ó  nuAif  óí  a rh-^igifcif  nA 
*OAoine  eite  imtigte,  óuaió  fé  50  CAifte-^n  nA  *ocfí 
ófAtAó  Afif,  1 tóg  fé  AmAó  eAó  eite  -j  cutAit  5^1^51*0 
eite,  -j  tu5  fé  leif  ctAi*óeArh  An  *oAfA  fAtAig,  -j  óuai*ó 
fé  óum  nA  U-Áice  a f aió  An  T^fAgún  te  ceAóc.  t)h! 
ingeAn  An  fíog  ceAngAitce  *oe^n  pOfCA  Af  An  CfÁig  Ag 
fAnArhAinc  teif,  "j  nA  fúite  A5  *out  AmAó  Af  a ceAnn 
A5  féAÓAinc  An  bfeiCfeAÓ  f!  An  5Aif5i*óeAó  *oo  tfoix) 
An  T)fA5ún  An  t^  foirhe,  A5  ceAóc.  t)hí  a *óá  oifeAo 
•OAOine  Ann  -j  *oo  ó!  An  tA  eite,  "j  ia*o  uite  A5  f AnAtriAinc 
50  t)feicfeA*ó  fiA*o  An  SAifsióeAó  A5  ceAóc.  HuAif 
tÁinig  An  *OfA5ún  óuai*ó  An  buAóAitt  1 n-A  éA*OAn,  aóc 
ó!  An  *of Agún  teAt-fuAitce  -j  bfeóice  tAf  éif  nA  Cf0*0A 
*oo  finne  fé  An  tÁ  foirhe  fin.  t)U!  fiA*o  A5  buAtA*ó  a 
céite  fo  T)c!  Am  cAOAffut’,  "j  Annfin  óuif  ré  ,)n  ofAf ún 


— i;  - 

óum  D’iAiAfi  -OAOine  a óongb^il,  aóc  niop 

péAX)  fM*o.  D’imcig  fé  uátA. 

38.  íliiAitA  t.Áini5  -A  m<Áigifcif  At).Aile  >An  cf>Áónón4 
fin  t>i  An  t)U-Aó>Ailt  inf  ^n  ce.Aó  foirhe.  D’innif  >aíi 
mÁigifcif  “óó  50  'oc>Áini5  s^ifgióe.Aó  eile  An  t.^  fin,  i 
5Uf  óuif  fé  An  *of.A5un  Am.dó  ’f>An  t)f.Aiff5e ; .aóc, 
•oóig,  óí  Au  fséAt  Ai^e  féin  níof  fe><\ff  ’nÁ  >di5e-fe>An. 

An  t.á  ^f  nA  t!)>Áf  Aó,  nuAif  óí  >An  *ouine  u.óf.At  imóigce, 
óu>Ai*ó  fé  50  cAt-Aif  n>A  óf AC-Aó,  •]  tug  fé  teif  e>Aó  eite 
1 cut>Aiú  eite,  -j  ctAM’óeAin  sn  cfíom>A*ó  f>AC>Aig  -j  nu.Aif 
ú.Áini5  fé  te  cfoi*o  teif  >An  *ofx^5ún  fAoit  n>A  *o.AOine 
5Uf  gAif5i*óeAó  eite  *oo  óí  Ann. 

39.  t)tií  fé  féin  -j  An  *ofA5ún  A5  5At).^it  o’a  óéite 
Annfin  -j  *oeAmAn  a teiceio  oe  cfoio  óonnAic  cú  fiArh. 
t)hí  fgiACÁin  Af  An  ofA^ún  -j  nuAif  óí  fé  o’Á  fAgÁit 
ofuioce  o’éifig  fé  fUAf  inf  nA  fpéAfóAib  •]  00  óí  fé 
A5  5feAOA*ó  *]  A5  bUAtA*ó  An  óuAóAttA  inf  An  sctoig- 
eAnn  50  fAió  fé  beA^nAó  CfÁióce.  Chuimnig  fé  Af 
An  éitt  0U1Ó  Annfin,  -j  ouÓAifC  fé,  a lAtt  oub  ceAn- 
5Ait  é fin  óorh  cfUAió  fin  50  mbéi*ó  fiAO  A5  éifceAóc 
le  n-A  fSfOAOgAit  inf  An  oÁ  f Ann  oe’n  oottiAn  teif  An 
^fÁf5A*ó  óéAffAf  cú  *óó.”  téim  An  lAtt  oub  -]  óeAn- 
gAit  fí  é,  -j  Annfin  00  ÓAin  An  buAÓAitt  An  ceAnn  oe, 
1 óí  An  f Aiffge  oeAf5  te  n-A  óuio  f otA,  -j  bí  nA  conncA 
fotA  A5  out  Af  óÁff  An  uifge. 

ChÁini^  An  bUAóAitt  óum  nA  CAtrhAn  Annpn,  o’iAff 
fiAo  A óon^óÁit,  Aóc  o’imcig  fé  uaca,  -j  mAf  bí  fé  A5 
mAfcuigeAóc  CAfc  00  fsiob  An  óeAn  UAfAt  An  bfóg 
oe. 

40.  D’imóig  fé  Annfin,  -j  o’fÁ^  fé  An  c^aó  -j  An 
ctAi*óeArh  *]  An  óutAiú  gAifgi'ó  inf  An  Áic  a OfUAif  fé 
1A0,  -j  nuAif  óÁini5  An  ouine  UAfAt  -j  nA  OAoine  eite 

B 


i8  — 


bí  ]'é  1 n-A^  f'ui'óe  fóinpA<\5  Á.\n  ceinit).  'O’p.vN]: 
|Mn5  fé  'Díoó  ci^  ^n  óAoi  x\  nDCAC^Mt)  ^n  cfioiD,  i 
D’innif  fu\D  Dó  5Uf  tnAfóing  -^n  ^Aip^it^eAÓ 
DfA^tin  ceine^t),  aóc  50  pAió  pé  nncigce  *j  nAó  fAió 
pof  Dtnne  a\\  bic  cm  b-é. 

41.  11uAif  c^ini^  ingeAn  An  fíog  AbAile  DubAifc  fí 
nAó  bpóffAt)  fí  Aon  feAf  50  bfÁc  aóc  An  feAf  a 
bfóiffCAt)  An  bfó5  fin  *óó. 

Ohí  mic  fígce  i DAOine  inóf a A5  ceAóc  Annfin,  1 
1AD  A fÁt)  gUfAb  lAD  féin  DO  ihAfbUlg  An  DfASÚn,  AÓC 
DubAifc  fife  nAó  1AD  tnunA  bfóiffeAt)  An  bfó^  Dóib. 
t)bí  CU1D  ACA  A5  bAinc  nA  tnéAf  d^á  ^cofAib  "]  cuid 
A5  bAinc  510CA  De’n  CfÁil,  “]  cuid  eile  A5  bAinc  nA 
ii-ofDói^e  t)íob  féin,  Á5  féACAinc  ah  bfóiffOAt)  An 
bfó5  Dóib.  Hí  fAib  Aon  ihAic  aca  Ann.  T)ubAifr 
ingeAn  An  fíog  nAó  bpóffAt)  fí  feAf  Af  bic  aca. 

42.  Cbuif  fí  fAigDiúfAí  AtnAÓ  Annpn,  “]  An  bfóg  leó, 
Le  féAÓAinc  An  bf óif f eAt)  fí  do  t)uine  Af  bic.  '^ó.ó  tnle 
t)tnne,  boóc  “]  fAibbif,  bA  óum.A  cÁ’f  b^Af  é,  óAitfeAt) 
fé  An  bfó5  féAóAinc  Aif. 

l3hí  An  buAóAilL  fínce  1 n-A  Luige  Af  An  bféAf  nuAif 
cÁini5  nA  fAigDiúfAí,  ”1  nuAif  óonnAic  fiAD  é DubAifc 
fiAD  Leif  cAifbeÁn  do  óop.” 

43.  “ Ó ! nÁ  bít)  A5  mA^At)  fúm-f a,”  Af  fé. 

Uá  ofDugAt)  A5Ainn-ne,”  Af  fiAD-fAn.  “*]  ní  Ó15 
Linn  5An  An  bfó5  féAÓAinc  Af  ’ó  uiLe  t)uine,  boóc  1 
f Aibbif,  1 fín  AmAó  Do  óof.”  Ixinne  fé  fin,  -]  d imcig 
An  bfó5  ifceAó  Af  a óoif,  Af  An  móimiD.  "OubAifC 
pAD  Leif  50  5CAitfeAt)  fé  ceAóc  Leó. 

44.  “0!  éifc  Liom,”  Af  fé,  50  n^LóAfAit)  méméféin. 
ChuAit)  fé  50  cÁtAif  nA  bfAtAó  *]  óuif  fé  cuLaic 
bfCAg  úf  Aif,  •]  D’imtig  fé  Leó  Annpn. 

Sin  \ A*'  Á1C  A fAib  An  fÁiLce  foime,  i é óorh 


le  ouine  a\\  Dic  l)ní  bj^inpeip  <\c^  a|' 

peAt)  cpí  lÁ  "I  cpí  oi-óóe. 

45.  puAip  pKAX)pv\n  ár\  z-Át  “]  mipe  ^n  loó^ín. 
D^ice^t)  lAT)  “]  CvÁini^  mipe.  Asup  m<\p  ci  pé 
pA  x\noóc,  nx\  p^ib  pé  -AgAib-pe  aii  oit)ce  i mbx\pAó, 
~ tnÁ  bíonn  pé  péin  n.^p  óAillit)  pib  leip  ^óc  n^ 
CÚlpAClA. 


(Cpíoó.) 


NOTES 


L bhí  fCAji  Aiin,  there  lived  a man ; lit.  there  wa«  & man  in  it. 

1 hpAt)  ó foin,  long  since. 

pófA-ó  é,  he  married.  Note  the  difi'erence  between  póf-A-ó  é 
and  bí  fé  pófcA.  The  latter  phrase  means  he  waa 
married — he.,  a married  man. 

Aon  niAC  AThÁui,  one  son  ; Aon  niAC,  any  son. 

ní  f Aib  mófÁn  fuime,  "jc.,  this  second  wife  cared  little  íor  the 
son. 

b’éigeAn  x>ó,  he  had  to. 

2-  lÁ  -o’Á  f Aib  ocf Af  móf  Af  An  n^Afúf,  one  day  that  the  boy 
was  very  hungry.  Observe  (1)  the  idiom  lÁ  •o’Á  p Aib,  a day 
of  those  (days)  when  there  was;  (2)  hunger,  thirst  and 
physical  sensations  generaliy  are  expressed  in  Irish  by  the 
preposition  Af. 

oubAif c fé  leif,  he  said  to  him.  The  preposition  le  ia  alway8 
used  in  connection  with  the  verb  AbAif,  meaning  tell. 

A -óÁ  iÁim.  The  d'ua/  form  of  the  noun  used  after  -oÁ  is  the 
same  as  the  form  of  the  dative  sing, 

An  Áic  A fiAib  An  AÓAf  c,  where  the  horn  was.  The  relative  a is 
here  in  the  dative  case ; hence  the  dependent  form  of  tlr 
verb  f Aib. 

3.  fU5  fé  Af , he  caught  hold  of. 

A fÁic,  his  8ufíiciency,  enougb. 

fuipéAf,  hetler  féife. 

4.  fuo  éijin  te  n-ice,  something  to  eal. 

nuAif  nAÓ  f Aib  fé,  since  he  was  not 

5.  An  tÁ  Af  nA  bÁf  AC,  the  following  day. 

1 n-A  Ó1A1Ó,  after  him  ; lit.  in  bis  wake. 

beit  ’jÁ  f Atfe,  to  watch  him  ; lit.  to  be  at  hís  watcliing.  The 
personal  pronouns  in  Irish,  having  no  genitive  case,  can- 
not  be  the  object  of  the  verbal  noun.  The  corresponding 
possessive  adjective  must  be  placed  before  the  verbal  noun 
when  we  wish  to  translate  the  English  infinitive  governing  . 
a possessive  pronoun. 

gAé  ceót  -oo  b’éifeAccAi^e  ’nÁ  a céite,  every  (kmd  of)  music 
more  wonderfui  than  another. 

o’ftAffui^  AT)  mÁCAif  ■01,  the  mother  asked  her.  pAffui  j is 
the  verb  used  in  Irish  for  ashing  a question,  and  is  followed 
by  the  preposition  -oe  ; lAff  is  used  for  ashing  a reguest, 
and  is  followed  by  the  preposition  Af . 


t>\  lon^AncAf  Ap  An  leAf-mÁí:Ai|i,  the  etepmother  was  aar. 
prised.  See  §2. 

j.  níof  mó  ’nÁ,  any  more  than.  níof  (ní  if)  ia  the  sign  of  thc 
comparative  degree  ot  adjectivea  and  adverbs.  With  the 
past  tense,  as  here,  ni  bA  ihó  would  be  more  strictlj 
grammatical,  but  níof  mó  is  sometimes  nsed  in  the  spoken 
laaiguage. 

7.  bA^Aif  fí  uiffi,  she  threatened  her.  Observe  the  ose  of  Af 

after  this  verb. 

jAn  cuicim  1 n-A  cox)Ia-ó,  not  to  fall  asleep. 

5*Aife  mAít  -oo  beit  aici,  to  watch  welL 

8.  A leiteio  ■oe  -óinnéAf , such  a dinner ; lit.  its  like  of  a dinner. 

Tbis  word  is  pronounced  in  many  places  leicéfo. 

Af  An  *oomAn,  in  the  world. 

Ajuf  oo  bí  o’Á  teAjAÓ,  as  was  being  laid.  Observe  this  use 
of  Ajur. 

9.  Lei5  An  mÁcAif  uiffi,  the  mother  pretended. 
cuif  fí  fiof  Af  A feAf , she  sent  for  her  husband. 

50  scAicfeAÓ  fí  A f aJáiL,  that  she  should  get  it 

10.  -dn  céAO-ceAnn,  the  first. 

’c  uiLe  oióce,  eYery  night.  uile  before  the  noun  means  0very, 
after  the  noun  it  means  all,  whole. 
leif  An  CAfb  bfeAC  00  mAfbA-ó,  to  kill  the  speckled  bull.  To 
express  purpose  in  Irish  te  (or  cum)  is  used  before  the 
object  of  the  English  infinitive,  and  -oo  before  the  verbal 
noun.  See  Christian  Brothers'  Irish  Grammarf  § 569. 

11.  1 n-A  feAfAm,  standing. 

cÁini5  bifeÁó  uiffi,  she  recovered.  See  ||  2 and  6. 

12.  An  céA-o  01-óce  eite,  the  next  night. 

1 n-A  ■óiAi'ó  fin,  after  that. 

50  f Aib  An  uAfb  bf eAC  Ann  Af  f at)^  that  the  speckled  buU  was 
all  there. 

An  cteAf  céA'onA  Af  Aif  Af  íf,  the  same  trick  over  again. 
te  n-A  tei^eAf,  to  cure  her. 

13.  cuifeAÓ  fiof  Af  nA  búifcéAf Aib,  the  butchers  were  sent  for. 

14.  te  mo  mAfbA‘0,  see  §§  5 and  10. 

nÁ  bíoó  f Aiccíof  of  c,  do  not  be  afraid.  See  § 2 (2). 
ní  h-iAO-fAn  (a)  iriAfbócAf  me,  it  is  not  they  who  will  kill  me. 
Contrast  mAf bócAf,  the  relative  form  of  the  future.  with 
mAf  bócAi*ó  immediately  foUowing. 

^5  fAnAniAinc  teif,  waiting  for  him.  After  some  verbs  oí 
icaiíing  teif  is  used  ; after  others,  as  f etc,  we  must  use  Af . 

15.  CA1C,  spent.  Contrast  this  meaning  of  ihc  vert)  cAicim  with 

that  given  in  § 9. 

bí  fé  te  cf 010  teif,  he  was  to  fight  with. 

Af  bAtt,  prQsently. 

Aj  An  x)ó--óéA5  A cto5,  at  12  o’cloch. 

cttif  fé  féin  "j  An  buACAitt  An  ofóóe  CAfC,  he  ard  the  Mv 
passeó  the  night.  ' ^Afc.  h'í.  past  votj  then  ps.st. 


nti4ifi  ffticpcAf  cú,  when  you  ahall  see. 

'nuAift  is  equivalent  to  au  uAiji  (a),  and  hence  is  followed  by 
the  relative  form.  The  saroe  applies  to  uai|i  Aft  bit. 

17.  1 n-A  tuije,  lying. 

ArriAc  ’f  AmAc,  completely  ; out  an’  out, 

coth  mAit  q tij  tcAc  •oomAn,  as  well  as  ever  yon  can. 
See  § 8.  In  comparisons  the  Englisb  '^as”  is  translated  by 
A^ur»  when,  as  here,  a verb  follows ; by  te  if  a noun  or 
pronoun  follows,  v.g.  com  mAit  tiom  féin  in  the  next  lins 

18.  tAf  éif  é 00  cotujAÓ  com  fAOA  fin,  after  baving  supported 

him  so  long. 

ní  fAib  oúit  Ai^e  1 n-A  óéAnAm,  he  did  not  like  to  do  it. 
f Ao  q béAÓ  fé  beó,  as  long  as  he  would  be  alive. 
bí  A rÁit  btiAióeAftA  q bf  óin  Aif,  he  wa»  troubled  and  aorrow- 
lul  enough.  See  § 2. 

Af  n-imteAcc  oó,  on  his  departure. 

Ajuf  níof  móf  oó  fin  oo  beit  Aif,  and  nowonder  that  ha  waa. 
5An  fiof  cÁ  fAib  fé  aj  oui  nÁ  cÁ  fACAÓfé,  not  knowing  where 
he  was  going,  or  whither  he  should  direct  his  steps. 

19.  buAiteAÓ  ouine  uAfAt  Aif , he  met  agentleman.  CAfAÓ  ouine- 

uAfAt  Aif  has  the  same  meaning  Observe  that  in  this 
form  of  the  verb — the  past  indefinite,  as  it  is  called — the 
initial  consonant  is  never  aspirated. 
céAfo  ti^  teAc  A óéAnAth,  what  can  you  do? 

A óéAnAth  = oo  óéAnAth. 

cÁ  me  (in)  mo  ihAOf  cóih  mAit  q connAic  cú  AfiArh,  I am  ai 
good  a herdsman  a*  ever  you  saw.  See  §|  8,  17. 
com  mAit  te  ouine  Af  bit,  cf.  § 17. 

20.  if  uú  teAfcuig  uAim-fe,  it*s  you  I wanted. 
cfiúf , three,  used  when  speaking  of  three  persom. 
tuAf  te  mo  cuio-fe  cAtthAn,  beside  my  land. 

f ACAf , cf.  § 14. 

A bAinr  oíob,  to  take  it  from  them  ; lit.  its  taking  from  them. 
fin  é An  méAo  acá  fiAo  ’iAf f aió,  that  is  all  the^  want. 
f ACA1Ó  mife  1 mbAnnAÍ,  I’Íl  go  bail ; bAnnAÍ  or  bAnnAió  for 
bAnnAib,  bonds. 

21.  fU5  An  ouine-uAfAt  AbAite  é,  the  gentleman  took  him  home. 

ítu5  fé  é,  he  took  him ; f uj  fé  Aif , he  laid  hold  of  him. 

A5  éifje  5Ann,  becoming  scarce. 

o’éifij  An  ceAnn  Aif . A literal  translation  of  this  phrase  may 
be  heard  from  English  speakers  in  some  parts  of  the 
eountry. 

22.  jAb  AnuAf  Af  fin,  come  down  out  of  that.  Note  that  wnen 

the  f ACAC  addresses  the  boy  in  the  tree  he  say3  ^Ab  AnuAf, 
whereas  the  latter  was  throwing  the  apples  fíof.  Gonsult 
here  Christian  Brothers'  Irish  Grammar^  §§  435,  436 
if  móf  liom  oe  jfeim  cú,  I think  you  large  for  one  raoutbful. 
b’féioif , perhaps. 

bA  t.>^.íOf®  neAfc  '^n  cAifb,  tha  buU’s  atrangtb  w&s  grí^atsr. 


coft  xjo  óu|i  Ap,  to  stir. 

Act:  ATi  c-AriAm  -oo  fÁbÁil  -oó,  if  only  he  wonld  save  hie  life. 
ceAfcui^eAf  UA1C,  you  require.  Present  tense,  rel.  form^  e 
§§14,16. 

24.  péAC  é Afi  riA  cfií  cpAnuAih  ip  mó  acá  inp  An  ^coill,  try  ii  ou 

the  three  largest  trees  in  the  wood. 

3U|i  c«i|i,  so  that  he  sent. 

•oe’n  huitte  fin,  with  that  stroke. 

25.  t)héAffAi‘ó  mife  féin  Aife  ■óó  fin,  I’ll  take  care  of  that  mya®lL 
An  oifeA-o  fin  bAinne,  so  much  milk. 

An  buAéAitt  if  f eAff,  the  best  boy 

26.  ceAnn  aca,  one  of  them. 

30  fóitt,  yet. 

27.  CAixié  ’n  ciAtt,  what  is  the  meaning. 

28.  1 fiocc  nÁf  féAX)  fé,  "jc,,  so  that  he  could  not  etir. 

ní’t  mé  A3  lAff  A1-Ó  -OA-OA  ofc  acc,  I am  only  asking  yon.  Uff 
is  the  word  used  for  asJcing  a favour,  and  is  followed  by 
the  preposition  Af . 

oÁ  bf  Ai^inn  -out  Af  An  ^cotAinn  Afíf,  if  I could  go  on  the  body 
again. 

29.  ní  bf Ai^eA-ó  pAt)  01  mé,  they  would  not  get  me  from  it. 

30.  An  méAo  bAinne,  all  the  milk,  the  amount  of  milk. 

5tjf  cofthAit,  that  it  was  likely.  Usually  the  verb  (Ab,  bA)  ia 
omitted  before  consonants. 

31.  An  fCAf  if  fine  aca,  the  eldest  of  them.  lf  here  is  a vorb,  and 

should  change  for  tense  ; hence  An  fCAf  bA  fine  would  be 
more  correct.  Irish  speakers,  however,  do  not  alwayi 
observe  this  rule. 

33.  bío-ó  fé  AjAc  "I  fÁitce,  have  it  and  welceme. 

5AC  nite  feAcc  mbtiA'ónA.  The  nnmerals  fCAcc,  occ,  nAoi  and 
neic  eclipse  the  initial  consonant  of  the  word  following, 
and  prefix  n to  vowels,  v.g.  feAcc  n-eicfije. 

An  tÁ  A f Aib  An  -of  A5Ún  te  ceAcc.  8ee  § 2. 

tei^eAn  ■oó,  to  allow  him  ; tei^eAn  Aif , to  pretend.  See  | 9. 

nA  ftuAi^ce,  crowds. 

Af  ‘oo  íhuttAc,  on  top  of  you. 

if  feAff  ■OUIC,  it  is  better  for  you  ; if  fCAff  tcAc,  you  prefer. 

36.  CUA1-Ó  An  buACAitt  1 n-A  a^ai-ó,  the  boy  opposed  him. 
te  n-A  cui*o  f otA,  with  his  blood. 

bAin  fé  An  cutAic  bfeA^  ■óe,  he  tookoff  the  fine  suit  of  clothes. 
C1A  h-é  An  5Aif5i-óeAc  ■oo  finne  é,  who  was  the  champion  who 
did  it. 

37.  cutAic  5Aif5i'ó,  armour,  battle-clothing. 

■oÁ  uAif  An  oifeA*o  •oAoine,  twice  as  many  peopU. 

1 n-A  éAOAn,  against  him. 

Am  CA-oAffuc’,  dinner-time. 

A con^bÁit,  to  hold  him. 

38.  if  ‘oócA,  it  is  likely. 

39.  at;  T^AbÁit  o’Á  c'^ite,  attacking  one  §.nother. 
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o'Á  ÍA^Áit  x>t^uít)ce,  gefeting  it  hard. 
coih  c|tuAi'ó  pn,  80  hard. 

40.  nAé  fiAití)  ’fiof  A5  t>uinc  Af  bit  cía  b-é,  that  nobody  knew  who 

he  was. 

41.  A t)fóiffeA*ó  An  t)fÓ5  fin  t)ó,  whom  that  shoe  would  fit. 

42.  bA  6umA  cÁ  ’f  b^Af  é,  no  matter  whence  he  came. 

CAitfCA’ó  fé  ÁT)  t)fÓ5  féACAinc  Aif , he  had  to  try  on  the  shoe. 

43.  nÁ  bí  A5  mA5-d-ó  fúm-fA,  don’t  be  mocking  m». 

ní  ti5  tinn  ^dn,  ic.,  we  mnst  try  the  boot  on  everyone. 

44.  ó 1 éifc  tiom,  oh  l listen  to  me — i.e.,  let  me  alone,  give  me 

time,  &c.  A common  idiom  in  the  Anglo-Irish  speech  of 
the  peasantry. 

This  is  a fair  type  of  the  “ nonsense-endings  ” so  frequent  in 
Irish  as  in  other  folk-tales. 
nÁf  t^^ittió  fib,  may  you  not  lose  {9ubjuncttvey 


poclóm. 


(Tbe  numbers  indícate  the  declensione  of  nociJíí.) 


A.bbrkviahoks. 


adj.  zz.  adjective. 

m.  = masculine. 

adv.  = adverb. 

n.  pl.  = nominative  plural. 

art.  = article. 

num.  adj.  =numerai  ad^ectivc. 

condit.  = conditional. 

pers.  j9ron.  = personal  prcnoun. 

conj.  =z  conjunctive. 

prep.  = preposition. 

f.  = feminine. 

prep.  pron.  = prepositional  pro« 

fMí.  = f uture. 

noun. 

gen.  =genitive  singular. 

reg.  = regular. 

gen.  id.  = genitive  the  same. 

subj.  = subj.  mood. 

indef.  = indefinite. 

V.  = verb. 

interj.  = interjection. 

V.  adj.  = Yerha.\  ad^ctiva. 

irr.  = irregular. 

t>.  n.  = verbal  nouu. 

A,  pois.  adj.,  his,  her,  their. 

A,  rel.  particle^  who,  which,  all  thai 
At)Aite,  adv.,  homewards. 

ACA,  'prep.  pron.^  at  them,  of  them. 

Acc,  conj.^  but. 

Á'ó,  3,  m.,  gen.  Á'Óa,  lnck. 

AÓA^c,  2,  /.,  gén.  AÓAiitce,  dat  A-ÓAt|ic  ; a horn. 

AS  P'f'cp.,  at. 

A^Aió,  2,/.,  gen.  Aijte,  a face. 

AjAinn  (-ne),  prep.  pron.,  at  us  ; ne,  emphatia 
A^Am-pA,  prep.  pron.,  at  me  ; fA,  emphatic. 
prep.  pron.,  at  you. 

Aice,  4,  n.,  proximity  ; i n-Aice,  near. 

A1C1,  pron.,  at  her. 

Ai^e,  prep.  pron.,  at  him. 

Ai|i,  prep.  pron.,  on  him,  on  it. 

Aipe,  4,/.,  gen.  Aife,  attention. 

Ái|inéif,  2,/.,  cattle. 

Aif,  used  in  phrases  Af  Aif,  back  ; le  h Aif,  heaide. 
Áic,  2,/.,  gen.  Áice,  a place. 
aIIa,  4,  m.,  a hail  (hAttA). 

Am,  3,  m.,  gen.  AmA,  time 
AmAC,  adv.,  out. 

AmÁin,  adv.,  only. 

Amm^,  adv.,  outside. 

An,  art.,  gen.  fem.,  tia,  pl.  nA,  the. 

AnAm,  3,  m.,  gen.  sinf/.,  AnmA,  soul.  liU. 

Ann,  p^ep.  pron.^  in  him,  i»  't 
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Annpin,  adv.,  there,  then 
Anocc,  adv.,  to-iiight. 

AHOjp,  af/i’.,  now. 

Anonn,  «í/v.,  over  (to). 

Anuj^p,  af/v.,  down  (from  abo^e  to  Ihe  place  ia  que6U;)n). 

Aon,  num.  aclj.,  one,  any. 
áp,  prep.,  on. 

Ap,  r.,  says,  said. 
áp,  poss.  adj.,  our. 
á|iA,  httf"rj. 
ápíp,  adv.,  ngain. 

^r»  out  of. 

Át\  3,  m.,  gen.  áca,  n.  pl.  ÁCAnnA  ; & ford. 
ácÁ,  cÁ,  V.  irr.,  am,  is,  are. 

,.\CHU5A‘Ó,  V.  n.,  a change. 

Oa,  V.  irr.,  was  ; past  tense  oj  ip,; 

DA,  n.  irr.,  Idne  ; pjc.  of  bó. 

bAC,  V.,  heed,  interfere,  hinder. 

bA^Aip,  V.,  tiireaten. 

bAin,  V.,  take  from,  cut ; v.  n.  bAinc. 

bAinfeip  (bAinif)  2,/.,  gcn.  -ipe,  a wedding. 

bAinp-ó,  V., /aí.  o/bAin. 

bAinne,  4,  m.,  milk. 

bÁiteAX),  V.,  was  or  were  drowned  ; past  indef.  o/bÁitim. 
bAitcAf,  1,  m.,  gen.  -ip,  forehead,  top. 

bAbb,  1,  m.,  gen.  bAill,  a member,  a spot ; a|i  bAÍb,  presentlv. 
’oAnnA,  a bond  ; pl.,  bail,  security. 

bÁpAC,  in  phrases  i mbÁpAC,  to-morrow  ; lÁ  a|i  n-A  bÁpAC,  the 
following  day. 

bAiqió^,  2,/.,  gen.  -ói^e,  a hold  (as  in  wrestling). 
béAX),  verb  irr.,  would  be  ; 3,  s.  condit.  o/cÁim, 
bcA^,  adj.,  small. 
bcAl,  1,  771.,  gen.  béit,  a mouth. 

beAlAC,  1,  m.,  gen.  Aij,  way ; cum  beAlAij,  away. 

beAn,  n. /.,  gen.  mnÁ,  dat.  mnAoi,  n.  pl.  mnÁ,  gen.  plu.  bAn,  a woman. 

bcAn  uAfAl,  n.  f.,  a lady. 

béAppAix),  V.  irr.,  will  give  ; fut.  o/bei|iim, 

béAfpAf , V.  irr.,  will  give  ; fut.  of  beif im,  rel  fn'in. 

beAfnA,  5,/.,  gen.  bcAfnAn  ; a gap. 

bÓAf,  V.  irr.,  will  be;  fut.  o/cÁim,  rel.  form. 

béix),  V.  irr.,  will  be  ; fut.  o/cÁim, 

bei|iim,  V.  irr.,  I bring. 

beit,  V.  n.  of  cÁim. 

beiteÁ,  V.  irr.y  you  would  be;  2,  sing.  cond.  of  cÁim. 

bí,  V.  irr.,  was  ; 3,  sÍ7ig.  past  of  cÁim. 

biAX),  1,  m.,  gen.  bíx) ; food. 

bíox),  3,  sing.  irnper.  mood  o/cÁim. 

bifeAC,  1,  771.,  gen.  bifi^  ; improvement. 

bit,  used  in  txihrase  Af  bit,  at  all'. 


bliA-ÓAin,  Zif.,gcn.  bliAÓnA  ; a year 
blo^Am,  1,  m.,  gen.  -Aim  ; a snp. 
bó, gm.  id.,  dat.  bum,  nom.  pl.  bA;  a cow, 
bocc,  adj.,  poor. 

boicc,  inasc.  and  dat.fem.  o/bocc. 

bol5,  1>  buil^  ; a stomacb. 

bonn,  1,  w.,  gen.  bumn  ; bottom,  end. 

bócA|i,  1,  m.,  gcn.  bócAip  ; a road. 

bpeAc,  speckled. 

bpeAS,  adj.,  fine. 

brÓAS,  2,/.,  gen.  bjiéi^e  ; a lie. 

bpeóice,  adj.,  sick. 

b|iic,  gen,  sing.  masc.  o/bpeAC. 

bpuAC,  1,  m.,  gen.  bpuAic  ; a brink, 

bpúijce,  V.  adj.  o/b|iúi5,  bruise. 

buACAilt,  3,  m.,  gen.  buACAlÍA;  a boy. 

buACAilleAcc,  V.  n.,  herding. 

buAiójieAÓ,  3,  m.,gen.  buAióeApcA  ; trouble. 

buAit,  V.  r.,  strike. 

buAiteAÓ,  past  ind.  of  buAit. 

buAtAÓ,  V.  n.  o/buAit. 

búipcéAji,  1,  m.,  a butcher;  hetter  bjiocAipc. 

CÁ,  adv.,  where. 

CA-o,  interrog.pron.,  what. 

CAitteAÓ,  3,  sing.  imper.  mood,  and past  indef.  o/cAitt ; lose. 
cAinc,  2,f.,gen.  CAince  ; talk. 

CAifteÁn,  h,  m.,  gen.  cAipteÁm  ; a castle. 

CA1C,  threw  ; 3,  sing.,  past  tense  o/cAicim,  I throw. 

CAicpeAÓ,  would  throw ; 3,  sing.  cond.  mood  of  CAicim. 

CAicpió,  will  throw  ; 3,  sing.fut.  o/cAicim  ; often  translatcd  mMst. 
CAiceAm,  V.  n.  of  CAicim. 

CA01,  4,  /.,  gen.  id.  way,  manner. 

CApAtt,  1,  m.,  gen.  CApAitt,  n.  pl.  cApAitt  or  cAptA,  dat.  pl.  cAplAit  . 
a horse. 

CAf,  V.  reg.,  turn. 

cACAiji,  5,  /.,  gen.  cacjiac,  a city. 

céA-o,  adj.,  first. 

céAT)-ceAnn,  1,  m.,  first  one. 

céA-onA,  adj.,  same. 

ceAn^Ait,  V.  reg.,  tie,  bind. 

ceAn^Aitce,  v.  adj.  of  ceAn^Ait. 

ceAnn,  1,  m.,  gen.  cmn  ; a head,  one. 

céAji-o,  interrog.  pron.,  what  (=  cia  + jiut)). 

ceAfAcc,  V.  n.,  act  of  coraplaining. 

céite,  4,  m.  and /.,  a spouse  ; a céite,  each  other ; te  <' < ite,  togeihe^ 

ceót,  1,  m.,  gen.  ceóit;  music. 

ciA,  interrog.pron  , who,  which,  what. 

ciAtt,  2,/.,  gen.  céitte,  sense. 

cmeÁtcAf,  1,  m.^gen.  -Air;  VÍTidness 


crm»,  sifu/.  oj  ceAn?i. 

cUAi-ócAm,  1,  m.,  gen.  ctAi-óntí ; a sword. 

clÁti,  1,  w.,  gen.  clÁtn  ; a table. 

cteAf , 8,  «t.,  gen.  cteAf a *,  ft  trick. 

ctoc,  2,  /.,  gen.  ctotce ; a stone. 

ctoi^eAnn,  1,  m.,  gen.  -inn,  n.  pl.  ctoijne  ; a head. 

cnApÁ»,  1,  m.,  gen.  Ám,  a lump. 

coxttA-ó,  V.  n.,  gen.  cooAtcA,  sleep. 

coitt,  2,  /,  gen.  coitte,  a wood. 

coiteAÓ,  1,  m.y  gen.  coitig,  a cock. 

coitineócAfó,  will  hold  ; 3,  sing.  fut.  of  con^buij. 

cóifue,  4,  m.,  gen.  id.,  a coach. 

coif^eAÓ,  was  stopped  ; past  ind.  o/coif5 

cotAnn,  2,  m.,  gen.  cotnA,  dat.  cotAinn,  a T;runk.  a boá\ 

éoTTj,  adv»,  as,  so. 

comAifte,  4,/.,  gen.  id.,  advice. 

con^bÁit,  V.  n.  o/con^buij,  hold, 

connóic,  saw  ; 3,  sing.  perf.  o/cím  (feicim). 

cof , 1,  m.  gen.  coif , a tnrn,  a move. 

cor,  2,  /.,  gen.  coife  ; «.  pl.  cofA  ; dat.  pk  cof  A»b  ; a fooi. 

cofmAit,  ajd.,  like,  likely. 

cotu^AT),  V.  n.  o/coúuij,  nonrish. 

cfÁfóce,  adj.y  miserable,  destrojed. 

cfATin,  1,  iH.^  gen.  cfAinn,  a tree. 

cfACA'ó,  act  of  shaking  ; v.  n.  of  cpAit ; gen.  cfAiúre. 
cf  lOf , 3,  m.j  gen.  cf  eAf  a ; a belt. 
cf  «Aió,  hard. 

cfuinni^te,  gathered  ; r.  ad^.  of  cfuinnij. 
cuAfó,  went;  past  teme  o/céró. 
cuAtA,  heard  ; past  tense  o/ctum. 
cubAf,  1,  m.,gen.  cut>Aif  ; froth. 
cucA,  prep.  pron.,  towards  them. 
cugAC,  prep.  pron.,  towards  thee. 

CU1-0,  3,/.,  gen.  cot)a;  a share. 

cuioeócAÓ  (te).  would  help  ; 3,  sing.  cond.  of  curoi^. 

áuijj^cp.,  towards. 

cnrc^e,  prep.  pron.,  towards  him,  it. 

’cuite,  dist.  pron.,  every  ( = ^^0  uite). 
cuimnig,  remembered  ; past  of  cuimnij. 

cúipéAf,  1,  772.,  gen.  cúipéif  ; n.  pl.  cúipév^fAÍ  ; d.  nl.  cúipé.Af.^ 

cuif,  V.  reg.,  2,  sing.  imper.  mood,  pnt,  place. 

cutf,  pnt,  past  tense  o/cuif. 

cuif  cA-ó,  was  put,  past  indef.  of  cuif . 

cuiffeA-ó,  would  put ; 3,  sing.  cond.  of  cuif . 

cút,  1,  m.,  gen.  cúit,  back  of  the  bead. 

cutÁit,  2,/.,  gen.  cutAite,  a suit  of  clothes. 

cútfiACAit,  3,  m.,gen.  -fiAclA  ; n.  pJ.  cúVri.Acl.A,  a back  t«'oth 
cnm,  prep.  governing  gen.,  towards. 
cumA.  4 ^ shape,  form 


cum^.  indiffereiifc. 
cucAc,  1,  wi.,  rage,  Ln&dness. 

DÁ,  num.  adj.,  two  (with  noan). 

DÁ,  conj.,  if  (eclipses  consonants). 

v’Á,  to  hia,  her,  their ; of  his,  her,  their  t>o  + ^ or  -dc  -f  ^). 
’o-ADA,  4,  m.,  a jot,  anything. 

DAOine,  people  ; n.  pl.  of  Duine  ; gen.  pl,  id. 

DAftA,  num.  adj.,  second. 

■oe,  prep.,  from,  off. 

ne,  prep.  pron.,  from  him,  off  him,  of  him. 
néA^,  num  adj.,  ten. 

DeAthAn,  1,  m.,  gen.  DeAíhAin,  a demon,  nsed  in  phrases,  v.g 
DeATTiAin  A leiteiD  ne  cftoiD,  no  snch  fighting. 
oéATi,  r.  irr.,  past  tense,  pinneAf  ; fut.  DéAnpAD  ; v.  n.  DéAnArh,  to 
do,  to  make. 

oéAnfAi-ó,  3,  sing.,fut.  o/néAn. 

DeAfb|vÁtAi-p,  n.  m.,gen.  DeAfhfÁCAf  ; n.  pl.  -t)|iÁic|ie  or  ‘hf Áicp eACA, 
a brother. 

DeAf^,  adj.,  red. 

Deipf,  2,/.,  g^n.  -e,  hnrry. 

Deirhin,  in  phrase  50  Deirhin,  indeed. 

oeifeAÓ,  1 in.,  gen.  -i-ó,  an  end  ; pÁ  ■óeifeAÓ,  at  laat 

Dei|n-ó,  gen.  o/DeifCA-ó,  used  ns  adj.,  laat. 

oeó,  in  phrase  50  -oeó,  for  ever. 

oeoc,  2,  /.,  gen.  oi^e  ; n.  pl.,  oeocA  ; a drink. 

01,  prep.  pron.,  to  her,  from  her,  off  her. 

01A1-Ó,  ín  phrases,  1 noiAi-ó,  after  (with  gen.) ; 1 n-A  ■ófAió,  after  him  ; 

1 n-A  noiAi-ó,  after  them  ; 1 n-A  diaió,  after  her. 
diaUaid,  2,/.,  gen,  -e,  a saddle. 

DinnéAfi,  1,  m.,  gen.  *éi|i,  a dinner. 

DÍom  (-í'a),  prep.  pron.,  froin  me,  off  me. 
x>ó,  prep.  pron.,  to  him,  for  him. 

DO,  pers.  adj.,  thy. 

DO,  prep.,  to,  for. 

DÓ,  abst.  num.,  two. 

DÓib,  prep.  proTi.,  to  them. 

DÓ15,  2,/.,  DÓiJe,  opinion. 

DOihAn,  1,  m.,  gen.  -Ain,  a world. 

DOfAf,  1,  m.,  gen.  DOf.Aif ; n.  pl.  Doif fe  ; a door. 

DfA^ún,  1,  m.,  gen.  -úin,  a dragon. 

DfuiD,  V.  reg. ; v.  n.  DfuiDiTn  ; close,  move  ; v.  adj.  DfuiDce. 

Dfuim,  3,  VI.,  gen.  Df omA  ; a back. 

Dub,  adj.,  black. 

Dtiib,  gen.  sing.,  masc.,  and  dat.  sing.,  fem.,  c/Dub. 

DubAifc,  said,  past  tense  o/AbAif. 

Duine,  4,  m.,  gen.  id.,  n.  pl.  DAOine  ; dat.  pl.  DAOimb  ; a person 
DÚifi^,  V.  reg.,  awake ; v.  n.  DÚifeAcc. 

Duic,  prep.  pron. , to  thee. 

DÚCA15,  gen.  dúiccc  ; territory 
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é,  disj.pers.  pron.,  him,  it. 

CAC,  1,  771.,  gen.  eic  ; a steed. 

éA-OAC  cÍAÍji,  1,  m.,  gen.  éA'OAi^  clÁi|t,  a table-clotb. 
éA-oAn,  1,  m.,  gen.  éA-OAin  ; a face. 

AA-OApf'ut,  771.,  dinner-time,  milking  time. 

eAttAC,  1,  m.,  gen.  -A13  ; a flock,  cattle. 

eAftbAlt  (lOjibAtt,  fiiubAtt),  1,  m.,  gen.  -Aitt  ; a tail. 

éipeACCAC,  adj.,  powerful ; compar.  éipeACCAi^e. 

éijeAn,  adj.j  necessary. 

éi^in,  adj.y  some,  certain,  also  éicín,  éicínc. 

eite,  indef.  adj.^  otlier. 

éitt,  dat,  sing.  o/iAtt. 

éi|ti5,  V.  reg.,fut.  éi|ieócA*o  ; v.  n.  éiit^e;  rise,  becomft^ 
éif  {old  Irishj  a heel) ; in  phrase  cAp  éip,  after. 
éifc,  V.  reg.,  v.  n.  éipceAcc  ; listen. 
emttij,  2,  /.,  gen.  eiciti^e,  n.  pl.  eicitije  ; a furr.'-W.. 

pÁ,  prep.  under. 

pACA,  past  tensCf  dep.  form  of  peic,  see. 
pAU,  fAfo,  length. 

pA'OA,  adj.,  long. 

PÁ5,  V.  irr.j  leave;  v.  n.  pÁ^Áit. 

V.  irr.\  V.  n.  pA^Áit,  get. 
pAt^inn,  1,  sing.  cond.  of  pA^. 
pAfoe,  compar.  of  pAOA. 
pÁitce,  4,/.,  gen.  id.  ; welcome. 
pAi|t,  17.,  watch,  guard  ; v.  n.  pAi|te. 
pAi|te,  4,/.,  gen.  id. ; a watch,  observation. 
pAi|t|t5e,  4,/.,  gen.  id. ; a sea. 
pÁif5,  V.  reg.y  bind. 
fAiccíof,  3,/.,  ^en.  fAicceAfA;  fear. 
fAn,  V.  rcg.ffut.  f AnfA*o,  v.  n.  fAnAtriAinc ; wait. 
fÁf^AÓ,  V.  n.  of  fÁif5,  gen.  fÁif^ce  ; binding,  wringing 
fACAC,  1,  m.j  gen.  f ACA15  ; a giant. 
féAC,  v.t  V.  féACAinc  ; observs,  try. 
féAOAim,  r.,  I am  able. 

f eAÓ,  n.,  length,  duration ; A|t  f eAÓ,  during. 

feA|i,  1,  m.,  gen.  and  n.pl.  fif,  dat.  pl.  fCAf  Aib  ; Q man. 

féAf,  1,  nt.,  gen.  f éif  ; grass. 

feAff,  better;  co77?f).  o/mAic. 

feAfCA,  adv.f  henceforth,  immediately. 

feiCfeAf,/w<.  tense,  rel.  form  o/feic,  see. 

feiCfeAÓ,  3,  sÍTi^.  coná.  í/cp./orm  o/feic,  see.  . . ? , • 

feicim,  1,  sing.  pres.  tense^  dep.  form  of  feic,  see  ; used  absohUelg  in 
Connacht. 

féi-oif,  adj.,  possible  ; b’f éioif , perhaps. 
péin,  n.,  self. 

f eóit,  3,  /.,  gen.  f eótA,  flesh. 

fiACAit,  3,  771,,  gen.  fiActA;  n.  pl.  fiActA  dat.  pl  fiAClAib,  a toob.i. 
fiAÓAin.  ad/,  wild. 
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piAfjiui j,  V.  reg.,  ast 
fiLÍ,  V.  reg.,  return. 

pillpeA-ó,  would  return,  3,  sing.  cond.  o/pitU 
fíofi-t)inn,  adj.,  truly  nielodious. 
piof,  3,  m.,  gen.  feAf  a,  knowledge. 
póitt,  in phrase  50  f óitt,  yet,  awhile. 
potA,  gen.  ting.  o/fuit,  blood. 

fotAC,  1,  m.,  gen.  A13,  concealment ; 1 bfotAc,  hiding. 
fféAfh,  2,/.,  gen.  fféiíhe  ; n.  pí.  fféAthA  or  fféAthACA  ; a root. 
puAf,  adj.,  cold  ; pl.  fUAfiA. 
f uAift,  past  tense,  3,  sing.  of  f Aj,  get. 
fume,  compar.  o/fA-oA,  long. 

f úm  (-rA),  prep.  pron.,  under  me,  concerning  me  ; f a,  emphatio 

’gÁ  (=A5  a),  at  his,  her,  its,  their, 

5Ab,  V.  irr.,  go,  take. 

5AbÁit,  V.  n.  o/5At). 

5AC,  distr.  adj.,  every. 

5Áif,  2,/.,  gen.  5Ái|ie  ; n.  pl.,  ; a shout. 

^Aif^eA-ó,  1,  m.,  gen.  -i-ó,  prowess,  feat  of  arma. 

5Aif5ix)eAc,  1,  m.,  gen.  -15,  a hero,  a champion. 

5An,  prep.,  without. 

5Ann,  adj.,  scarce. 

5Af ú|t,  1,  m.,  gen.  -úif,  a lad. 

5eAtí,  V.  reg.,  promise. 

5eAtt, /?a5í  tense.,  3,  sing.  of  ^eAtt. 

5eACA,  4,  m.,  gen.  id.,  a gate. 

^éibeAnn,  1,  m.,  gen.  -inn  ; bondage,  distres». 

5eobAi-ó,  wiU  go,  fut.  of 

560041*0,  will  find  ; 3,  sing.  fut.  of  f 45,  get,  find, 

510CA,  4,  m.,  a piece. 

5tAC,  V.  reg'.,  take. 

5tACf  A*o,  fut.  of  5tAC. 

5téAf,  r.  reg.,  prepare. 

5téAfAim,  I prepare  ; vtrh.  adj.  ^téAfCA. 

5nó,  gen.  ^nócA;  work,  business. 

50,  prep.,  to. 

5fÁn*OA,  adj.,  ugly ; compar.  ^fÁinne. 

5f  eA-oA-ó,  V.  n.  of  51164*0,  strike. 

5feim,  3,  m.,gen.  5f  eAmA  ; a piece. 

5Uf,  conj.  that,  with  'past  tense  of  verhs. 

5uf  Ab,  that  it  is ; Ab  is  dep.  foi'vi  of  if, 

5ufb’,  that  it  was. 

1>  » ^clipses  initial  consonant,prefixes  n to  words  btginning  tcith 

a vowel. 

, di^.  pron.,  her. 

A*o,  disj.  pron.,  them  ; emphatic,  lAo-fAn, 

Att,  n.  f.,  gen.  éitte  ; a thong. 
lAff,  i*.  reg.,  ask  (a  favour) ; follotred  hy  Af. 
íAff  AIÓ,  V,  of  lAf  f. 
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lAfAcc,  3,  /.,  lAfAcr  A ; a loaax 
mif,  pr&p.j  botween  ; wiúi  acctís. 

1 me^f5,  P'TC'p'i  aniong  : with  gen. 
imteAcc,  V.  n.  of  iTncij,  depart. 
imtt^  V.  reg.,  depart ; -o’  imúi^,  wenl 
imti^te,  gone  departed,  t’.  adj.  of  imtij. 
m,  itif,  prep.f  in. 
inx)é,  adv.,  yesterday. 
itToin,  ctdv.f  to-day. 

inje-áTi,  2,  /.,  gen.  inpne  ; a dangíiter. 
innif,  V.  fut.,  inneóf.Ao  or  innfeócA-o  ; teil 
innfeACC,  v.  n.  of  mnif. 
innfCÓCAió,  3,  smg.^fut.  of  innif. 
lomAife,  4,  m.,  n.  pl.  iomAi|ií ; a ridge. 
lompuij,  V.,  tnrn* 

lonjAncAf,  1,  m.,  gen.  -Aif  ; aniazement,  aarprísííi, 

ifce^c,  adv.,  in  ; after  vtrhi  of  moiion. 

it,  V.  irr.,  fut.  íof4T) ; ».  n.,  ite  ; eat. 

ite,  V.  n.  •/  it. 

itce,  V.  adj.  of  \t. 

LÁ,  m.,  gm.  L^^e  ; dat.,  Ló  or  Li  ; n.  pl.  LÁcte,  t^eteAncá  ; & dsy. 
LAbAif , V.  rtg.,  speak. 

Lii-oif,  adj.,  strong. 

LÁm,  2,/.,  gtn.  LAime  ; n.  pl.  LÁmA  ; a hand. 

lÁtAif,  5,  gen.  LÁtf  ac,  presence  ; i LÁCAif , in  presence  of,  before 
Le,  prep. , with. 

LeAbAi'ó,  %,f.,gtn.  LeAbtA  or  leApA ; n.  pl.  LeAbcA  or  leAp-ACA,  a 
bed. 

LeAj,  V.  rtg.,  v.  n.  LeA^An,  Iay,  knock  down. 

LeAjAÓ,  waa  laid  ; past  tense,  indef,  furm  of  LeAj. 

LeAn,  V.  reg.,  follow  ; v.  n.  LeAnAmAin(c). 
l€Af-ThÁtAif , /.,  stepmother. 

Lcac,  2,/.,  gen.  Leite  ; a half. 
lcAc,  prep.  pron.f  with  thee. 

Lect-ftiAitce,  v.  adj.,  balf-miied,  half-hneaded,  half  confased. 

Leij,  V.  reg.y  fut.  LeijfeAX) ; v.  n.  LeigeAn  ; to  let. 

Lei5fi*ó,  3,  sing.fut.  of  Lei^. 

LeijeAf,  1,  m.,  gen.  Lei^if,  a cnre  ; used  in  text  as  v.  n.  of  lej^eAi'uir 

LeiseAfiíig,  V.  reg.,  cnre. 

lei^eAfócAió,  3,  sing.fut.  o/LetjeAftiij, 

Léim,  V.  reg.,  leap  ; v.  n.  Léimni^e. 
léi,  prep.  pron.j  with  her. 

Lciteió,  2,/.,  gen.  Leicei*oe,  the  like. 

Leó,  prep.  pron.,  with  them. 
linn,  prep.  pron.,  with  us. 
liom,  prep,  pron.j  with  me. 

LocÁn,  1,  m.,  gen.  Áin,  a pooL 
LwAt,  a(^.,  qaick,  Boon. 

Luije,  act  or  state  of  Ijing  dowu  ; v.  n.  of  Latj;,  lie  down. 
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rr\jkC,  1,  m.,  gcn.  mic,  5 son, 

mAj-A-ó,  1,  m.,  -Ai^,  íanghing,  mockíng. 

mAfoe-tÁiTr.e,  a staff. 

niÁijifciji,  m.,  gcn,  úL,  a master. 

niAifeA-ó  I interj..,  weil  I 

wiAic,  adj.,  good  ; comp.  feAff. 

mAOf,  1,  m.,  gen.  mAoiji,  a herdsman  ; alao  meaos  c ati  trard 

mAO|tAct,  8,/.,  gen.  -acca,  herding. 

mAOCAcc  or  THAotAf,  fioftnesa,  bliintnegs. 

mAf,  conj.,  as,  since. 

mAfb,  adj.,  dead. 

mAfb  or  mAfbuij,  v.,  fut.  mAfbócAt)  or  mAfbfAO  ; v.  n.  mAfbAt, 

kiU. 

mAfbuijeA-ó,  was  killed;  'past  tensc,  indtf.ferm  o/mAfbvii^. 

mAfbócAi-ó,  3,  sing.,fut.  of  mAfbuij. 

mAfbócAf,/ttí.  tense,  rd,form  o/mAfbui^. 

mAfCAC,  1,  m.,  gen.  -A15,  a horseman. 

mAfcuigeAcc,  3,  /.,  gen.  -acca,  riding. 

mÁtAiji, /.,  gen.  mÁtAf  ; n.  pl.  mÁitfe  or  mÁitf.eACA,  & motber. 
raé,  pers.  pron.,  I. 

méAt),  1,  m.,  gen.  méix),  eitent,  size,  amoxint. 

meA-óon,  1,  m.,  ge'n.  -oin,  middle. 

mcAf,  2,/,  gen.  méife  ; a finger,  a toe. 

meAf5,  n.,  midst. 

mife,  pers.  pron.,  tmphatic,  myself. 

mnAoi,  dat.  sing.  of  bcAn,  a woman. 

mó,  greater,  raore  ; compar.  of  móf , greíU. 

móimi‘0,.2, /.,  •i'oe;  a moment. 

móf,  adj.,  great ; pl.  mófA. 

mófÁn,  1,  m.,  much. 

motócAi-ó,  3,  sivg.fut,  of  motuij;  notice. 

motuij,  V.  reg.,  fut.  motócAt),  v.n.  motu^AÓ;  nolice,  feel,  hear. 

muc,  2,/.,  gen.  muice,  n.  pl.  mucA ; a pig. 

mutÍAC,  1,  m.,  gen.  -ai§,  n.  pl.  mutlAije;  a top. 

muin,  2,  a back,  a neck. 

munA,  eonj.,  unless. 

nÁj  neg.  pavticle  used  vnth  iinper.  mood ; translaie,  do  not. 
nA,  gen.  ting.  fem.  andpl.  of  An,  the. 

'nÁ  (lonÁ),  conj.  than. 

nAC  (1),  neg.  interrog,  particle : 

(2),  who  . . . not,  which  . . . not,  that  not,  ivith  dep.  form.  9^ 

verbs. 

naAfc,  1,  m.,  gen.  neifc  or  nifc;  strength. 

«í,  neg.  parficle,  not ; aspirates. 

ní,  níó,  4,  m.,  gen.  id.,  n.  pl.  neite  ; a thing. 

níof,  neg.  particle  not ; used  with  past  iense  (=:ní  fo.| 

nfof,  tign  of  compar.  degret  of  adjectives  (=:ní  if.) 

nc , conj.,  or,  nor. 

nuJ'f,  ndv.,  when  ; mutt  be  foUowed  hy  rfL  form  of  verh 
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d ! inUr.f  Oh  1 

®,  ^rep.f  from. 

2,/.,  gen.  cib]ie;  werk 
écón,  inUrj.y  alas  ! 
oc]iAr,  1,  m.,  gen.  -Aif  ; hungar. 

Ó5»  ««(/•»  young. 
oibjie,  gen.  iing.  o/obAifi. 

01-óce,  4,/.,  a night. 

oircA'o,  1,  m.,  so  much. 

ól,  V.  reg.,  fut.  otj:AX) ; v.  n.,  ól  : drinÍL 

ótc4,  V.  adj.  of  ót. 

oifoós,  2,/.,  gtn  oji'oóise  ; a tbumb,  a hi^ 
or'ouig,  V.  reg.,  order. 
o|i”ou5A-ó,  an  order  ; v.  n.  of  or’ouij. 
o\\^^,prep.  pron.,  on  them. 

pÁirc,  2,/.,  ft  pasture  field, 
píofA,  4,  m.,  a piece. 

póf.  verh  reg.,fut.  pórfAXj,  v.  n.  pópAÓ  ; marrj. 

pórA*ó,  married ; past  tense  indef.  form  of  pór* 

pórr-^'ó,  would  marrv  ; 3,  sing.  condit,  o/póf. 

pórcA,  married  ; v.  adj.  of  póp 

RAéA-ó,  would  go;  3,  sing.,  condii.  mood  of  céió,  g4 

r.ACAi-ó,  will  go  ; 3,  sing.,  fut.  of  céi-ó,  go. 

rACAr,  will  go  ; fut.  tense,  rel.  form  of  céió  ; go. 

rÁ-ó,  8aying;  v,  n.  of  AbAir,  saj. 

rAib,  dep.  form  ofpast  tense  of  cÁ. 

rAib,  may  be  ; 3,  sing.,  pies.  subj.  of  cÁ. 

r^nn,  1,  m.,  gen.  r^inn  ; a part. 

réi'ó,  adj.,  prepared. 

rí,  m.,  gen.  ^105  ; dat.  ; n.  pl.  rí^óe  ; a kiiig. 
rAith,  adv.,  ever. 

rmne,  v.,  did,  made  ; past  tense  of  -oéAn. 
riocc,  3,  m.,  state,  condition ; t r'^óc, 
rit,  ran  ; past  tense  of  ritim. 
rit,  V.  n.,  gen.  reAÚA;  running. 
ró,  intensive  particle,  very. 
roith,  prep.,  before. 

roithe,  prep.  pron.,  before  him,  as  adv.  befor© 
róthAm,  prep.pron.,  beíore  me. 
rómpA,  prep.  pron.,  before  them. 
ru-o,  m.,  gen.  rox)A  ; n.  pl.  im’o.AÍ  ; a thing. 
ru5,  V.,  took,  carried  ; pasi  tense  of  beir* 

SAbÁit,  V.  reg.yfut.  pÁbÁitfeAX);  v.  n.  pÁbÁil  ; i'h-t* 

fAfóbir,  rich. 

rAi5X)uír>  e*  soldier. 

fÁit,  2,/.,  gen.  fÁite  ; enough. 

rÁt,  2,/.,  g(^ri.  fÁite  ; a hetíj 

riOit,  V.  r:g.,  Liii  1 . 
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•é,  perg  ' pron,^  ha. 

►é,  num.  mdj.t  six. 
fe/iéc,  num.  adj.^  geteA. 

8,  m.,  gen,  fe^l^A  ; a spaoe  of  tlme. 
peAn,  adj.f  old. 

peAn-étAi*óeATh,  1,  m.,  gen.  -irh  ; an  old  BWord« 
feApAfh,  atanding  ; v.  n.  of  peAf. 

peinn,  v.^fut.  peinnfeAt);  v.  n.  feinnm  ; play  (muaic). 
feipeAn,  pers.  pron.f  emphatiCf  himself. 
feo,  dcm.  adj.,  this. 

rS<^h»  fSAfpA-o;  V.  n.  fjAfAthAinCc) ; spread  out,  aepairftH 

part  with ; followed  by  the  prep.  te. 
f;^^jkt,  1,  m.,  gen.  fséit ; a sfeory. 
f^iAn,  2,  /.,  gen.  f^ine  ; n.  pl.  fjeAn  a ; a knifSL 
fjiAÓÁn,  1,  m.,  gm.  -Áin,  a wing. 
fjiob,  v.f  snatcíu 

f^peA'osAit,  soreeching;  v.  n.  í»/f5feAo,  screech. 

fSfiof,  v.fjut.  fSfioffA-o ; V.  n.  fsfiof,  de8feroy,  ruin. 

r5fioffA‘ó,  would  ruin  ; 3,  sing.  cond.  c/fjfiof. 

fSuAbtA,  swepfe,  desferoyed  ; v.  adj.  o/fsuAb. 

fí,  pers.  pron.f  she. 

fiAt),  pers.  pron.f  they. 

pn,  dem.  adj.,  that. 

fín,  v.,fut.  fínfeAT) ; v.  n.  fíneAn,  stretoh. 
fine,  adj.f  older  ; compar.  o/feAn, 
fínce,  stretched  ; v.  adj.  of  fín. 
pof,  adv.f  downwards. 

ftiAb,  m.,  gtn.  ftéibe  ; dat.  fteib  or  ftiAb  ; n.  pl.  ftéibce  ; a hilt 
fttiAs;  1,  m.,  gen.  ftnAij  ; n.  pl.  ftnAijce  ; a host. 
fttJ5,  V.  reg.f  swallow ; v.  n.  ftujA-ó. 
focAif,  adj.f  easy,  quiet. 

foisceAc,  1,  m.,  gen.  -15,  n.  pl.  foijtise ; a vesseh 

foin,  dem.  adj.f  that ; ó foin,  since  then. 

fófc,  1,  m.,  gen.  fóifc ; kind. 

fpofÁit,  V.  reg.f  spare. 

fciAtt,  1,  m.,  gen.  fciAitt ; a sferip,  a piece. 

fUAf,  adv.f  upwards. 

fnim,  2,/.,  gen.  ftiime;  esteem. 

fúit,  2, /.,  yen.  fúite,  an  eye. 

fwipéAf,  1,  m.,  gen.  -éif  ; a snppes. 

ftiAicce,  V.  adj.f  mixed,  confused. 

CÁ,  v.f  fut.  béA-o,  V.  n.  beit ; am,  art,  ís,  are. 

CAbAlf , V.f  fut.  bCAf  f A-O,  V.  n.  CAbAlf  c ; give. 
cÁinij,  came  ; past  tense  of  cAf . 
t'Áf,  2,/.,  gen.  cÁife,  a stomach. 

CAtAth,  6, /.,  y«n.  cAtthAn ; land. 

cAifbeÁn,  v.fut.  cAifbeÁnf At),  v.  n.  cAifbeAinc;  show. 
cAf , prep.  over. 

CAtt.  V.  wr.,fut.  ctucfA'o,  V.  n.  ceAcc  ; come. 


rAit^iAinjnD,  3,  nnr  ^cg,  «.«pfi^iin^. 

tA|tc,  aeiv.,  over,  round. 

?eAé,  m.,  pen.  cije,  n.  cijte ; a house. 

;eACC,/.,  coming  ; r.  n.  o/uAft. 
ceAfinA-ó,  1,  m.,  p-en.  -ai^  ; a tightening. 
ceAf,  heat. 

reAfctnj,  v., /ttí.  ceAfcocAT),  v.  n.  ceAfcÁtt;  waník 

ceAfCtiijeAf , /)m.  teníe,  rd.form  o/ceAfctJt^. 

céfó,  v.ffut.  fACA*o  ; V.  n.  ■otit ; go. 

cetne,  5,/.,  ^en.  cetneA*ó,  dat.  cetnt-ó  ; a fire. 

ceófA,  5,/.,  gen.  ceóf  Ann,  dat.  ceofAinn  ; a limit,  boDndarj. 

ut^.,  comes  ; 3,  Hng.  pret.  tense  of  CA|t ; ctg  ttom,  I can. 

ct5eA*ó,  nsed  to  come  ; 3,  sing.  imper.  ef  cAf . 

ctnn,  adj.,  8Íck, 

ctomÁtn,  drive  : v.  n.  ctomÁtnc. 

ctonnctits,  v.^fut.  ctonncócAX),  v.  n.  ctonncti5A*ó  ; tura, 
fctncf  A*ó,  would  come  ; 3,  sing.  cond.  of  cAf. 
fcincfAtnn,  I would  come;  1,  sing.  cond.  o/cAf, 

CÓ5,  v.,fut  cÓ5fAT>,  V.  n.  cójÁtt;  lift,  raise. 

conn,  1,  m.,  gen.  cntnn  ; n.  pl.  conncA  ; a wave. 

cofAt^,  v.yfut.  cofócAt) ; V.  n.  cofU5A*ó  or  cofnti54*ó  ; begi«. 

cf  Á15,  3,  /.,  gen.  cf  Á5A ; a strand. 

cf  AcnónA,  4,  m.,  gen.  td.,  an  evening 

Cf  t,  num.  adj.y  three. 

cf  1*0,  prep.f  through. 

Cft'omA^,  wtm.  ac/j.,  third. 

Cf  tocA,  prep.  pron.,  through  tliem. 
cftúf , num.,  three  (of  persons). 

cf  Ofo,  3,  /.,  gen.  cf  ooa  ; a fight.  i 

CfOfo,  v.,fut.  cfot*ofeAT) ; v.  n.  cfofo  ; fight,  ^ 

cú,  pers.  pron.,  thou. 

cu^,  gave,  brought ; past  tenss  of  cAbAif . 

^tjtc,  v.jfut.  cutcfeAt)  ; v.  n.  cutctm  ; falU 

JlAfó,  prep.  pron.,  from  him,  from  it. 

OAim,  prep.  pron.,  frora  me. 

UAif,  2,/.,  gen.  uAife  ; an  hour. 

0AIC,  prep.  pron.,  from  thee. 

«AfAt,  adj.,  noble. 

OACA,  prep.  pron.,  from  tbem. 
oÓAtt,  1»  m.,  gen.  -Attt,  n.  pl.  ut>tA;  an 
oite,  dUtr.  adj.,  every. 

«ite,  indef.  adj.,  all. 
viff  t,  prep.  pron.,  on  her. 

«if5e,  4,  m.,  gen.  id.,  water. 
úf,  adj.,  new,  fresh. 
ótiA.  adj.,  plural  of  tff. 
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